
Elektroninio dokumento nuorasas 

SUTARTIS 

2024 m.rugséjo —- d 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija, juridinio asmens kodas 188710061, atstovaujama 

administracijos direktoriaus Adomo BuZinsko, veikiančio pagal nuostatus (toliau — UZsakovas), 
ir 
UAB „Sversa“ pagal Lietuvos Respublikos jstatymus jsteigta ir veikianti jmoné, juridinio asmens 

kodas 304533881, kurios registruota buveiné yra Saulétekio al. 15, Vilnius, atstovaujama 

direktoriaus Andriaus Sanulaicio veikiancio (-ios) pagal jmonés nuostatus (toliau - Rangovas), 

toliau UZsakovas ir Rangovas kartu vadinami Salimis, o kiekvienas atskirai — Salimi, atsizvelgdami 

į tai, jog: 

A. perkanciosios organizacijos — UZsakovo — jgaliota uZdaroji akciné bendrové ,Vilniaus 

vystymo kompanija”, juridinio asmens kodas 120750163, reg. buveiné Konstitucijos pr. 3, Vilnius, 
veikianti su Vilniaus miesto savivaldybés administracija 2023-06-09 sudarytos centralizuoty pirkimy 
paslaugy sutarties A62-411/23 pagrindu (toliau — |galiotoji organizacija), vadovaudamasi Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimy jstatymo ir kity teisés akty nuostatomis, 2024-04-24 Centrinéje vieSyjy 
pirkimy informacinéje sistemoje, adresu https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt , paskelbé tarptautinj 

atvirg konkursg ,Pripuéiamo kupolo jsigijimas su jrengimu Žirmūnų g. 37, Vilniuje“, Nr. 

719246 (toliau — Pirkimas); 
B. Rangovas pateiké pasiūlymą Pirkime, o |galiotoji organizacija, nustatyta tvarka 

atlikusi Pirkimo procedūras ir jvertinusi visus gautus pasidlymus, pripazino jj Pirkimo laimétoju, 

UZsakovas iš vienos pusés bei Rangovas iš kitos pusés, ketindami prisiimti sutartinius 

isipareigojimus, laisva valia susitaré ir sudaré šią sutartj (toliau — Sutartis). 

1. BENDROSIOS NUOSTATOS 

1.1. Statinys - Salys susitaria, kad $ios Sutarties apimtyje Statiniu yra vadinamas Žirmūnų g. 37, 

Vilniuje futbolo aikštę uZzdengiantis pripučiamas kupolas su jam priklausanéia technologine jranga. 
1.2. Visos kitos Sutartyje vartojamos sgvokos atitinka sgvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos 
civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimy 

jstatymuose. 
1.3. Visus ginčus, klausimus ar nesutarimus dél Sutarties sglygy, kurie gali atsirasti vykdant šią 

Sutartj, taip pat dél to, kas neaptarta $ioje Sutartyje, Salys susitaria spresti ir Sutartj aikinti 
vadovaudamosi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimy 
jstatymu (toliau — Viešųjų pirkimy jstatymas), kitais teisés aktais, pirkimo dokumentais ir pirkimo 

sglygomis su visais šių dokumenty priedais, Rangovo pasitlymo dokumentais. 

2. SUTARTIES DALYKAS 

2.1. Sioje Sutartyje nustatytomis salygomis ir tvarka Rangovas jsipareigoja atlikti šiuos Žirmūnų 

g. 37, Vilniuje futbolo aikštę uždengiančio pripu¢iamo kupolo jrengimo darbus: suprojektuoti ir 
jrengti dujy sistema kupolo Sildymui, parengti pripu¢iamo kupolo projektg pagal Sutarties 1 priede 
„Techninė specifikacija“ (toliau — Techniné specifikacija) pateikiamus parametrus, sumontuoti 

pripučiamą kupolą ir pripuéiamo kupolo funkcionavimui reikalingg technologine jranga, priduoti 
eksploatacijai ir atlikti kitus darbus (toliau — Darbai), bei perduoti Darby rezultatg UZsakovui Sioje 

Sutartyje nustatytomis salygomis, terminais ir tvarka. 
2.2. Darby rezultatas — atlikti visi Darbai, numatyti Techninéje specifikacijoje, jskaitant 
technologinés dujy jrangos projektavima, jrengimg ir šių darby uzbaigimg pagal aktualias Dujy 

sistemy pastatuose jrengimo taisykles, patvirtintas Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2012 
m. sausio 2 d. jsakymu Nr. 1-2. 
2.3. Darbai ir darby atlikimui naudojamos medZiagos bei gaminiai turi atitikti Lietuvos Respublikos 

aplinkos ministro 2011 m. birZelio 28 d. jsakyme Nr. D1-508 nustatytus minimalius aplinkos apsaugos 
kriterijus, kitus norminius teisés aktus ir reglamentus, visos privalomos sertifikuoti medziagos ir
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gaminiai turi turéti Lietuvos Respublikoje galiojancius sertifikatus ir atitikti jiems nustatytus 

reikalavimus. 
2.5. Jei Salys tiesiogiai nesusitaré kitaip, Darbams priskiriami ir tie darbai, paslaugos bei veiksmai, 

kurie nors tiesiogiai ir nenumatyti Sutarties dokumentuose, bet yra batini vykdant Sutartj, bei 
Rangovas galéjo ir turéjo juos numatyti ir jvertinti sudarydamas Sutart], bei privalo juos suteikti ir 
(ar) atlikti. 

2.6. Darby atlikimo vieta — Zirminy g. 37, Vilnius. 

3. SUTARTIES KAINA (KAINODAROS TAISYKLES) 

3.1. Sutartyje yra pasirinktas šis kainos apskai€iavimo būdas: fiksuotos kainos. 

3.1.1. Pradinés sutarties verté: 849 000,00 Eur be PVM (aStuoni Simtai keturiasdeSimt devyni 
tukstanciai Eur 00 ct.); 

3.1.2. Sutarties kaina — 1 027 290,00 Eur su PVM (vienas milijonas dvidešimt septyni tūkstančiai 

du Simtai devyniasdeSimt Eur 00 ct.) (toliau — Darby kaina). Darby kaina pateikiama Rangovo 
pasitlyme (Sutarties 2 priede), kuri yra neatskiriama Sutarties dalis. 

3.2. Uz Sutartyje nurodytg Darby kaing Rangovas jsipareigoja atlikti Darbus, numatytus Sutarties 
2.1 punkte. | Darby kaing jeina darbo jégos, mechanizmy ir medziagy kaina, mokesciai, draudimo, 
transportavimo, apsaugos iSlaidos ir visos kitos Rangovui priklausanéios pagal Lietuvos 

Respublikos jstatymus ir kitus teisés aktus bei šią Sutartj, iSlaidos, kurios būtinos, kad bty 
ivykdytos Darby uzbaigimo ir Darby priémimo — perdavimo procediros. Rangovas neturi teisés 
reikalauti padengti jokiy išlaidų, viršijančių Sutarties 3.1.2 punkte nurodytg Darby kaing. 

3.3. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai jvykdyti Sutartj, reikia atlikti papildomus darbus, kuriy 
Rangovas nenumaté pateikiant pasiūlymą, bet turéjo ir galéjo juos numatyti, ir jie yra batini Siai 

Sutarčiai tinkamai jvykdyti, šiuos Darbus Rangovas atlieka savo saskaita. 
3.4. Darby kaina su PVM, nurodyta 3.1.2 punkte, yra galutiné ir apima visas tiesiogines ir 
netiesiogines su Darby atlikimu susijusias išlaidas ir negali būti keičiama visg Sutarties galiojimo 

laikotarpj, iSskyrus Siame papunktyje nurodytais atvejais: 
3.4.1. padidéjus arba sumazéjus pridétinés vertés mokescio (PVM) tarifui Sutarties kaina 
atitinkamai didinama arba maZinama. Perskaiiavimas atliekamas jsigaliojus Lietuvos Respublikos 

pridétinés vertés mokescio jstatymo pakeitimui, kuriuo kei¢iamas mokescio tarifas. PVM tarifas 
neatliktiems Darbams keiiamas (maZinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisés 
aktus. Perskai¢iuota Sutarties suma pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridétinés vertés 

mokescio jstatymo pakeitimo, kuriuo keičiamas šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo jsigaliojimo 
dienos. 

Sutarties kainos perskai¢iavimo formulé pasikeitus PVM tarifui: 

S, = 4+ 857 xų Loy 
) T; 100 

A+ 100 
S 

Ss . Sutarties kaina (su PVM) iki perskai€iavimo 
A — Atlikty Darby kaina (su PVM) iki perskaiciavimo 

N - Perskaiciuota Sutarties kaina (su PVM) 

Ty . senas PVM tarifas (procentais) 

Ty . naujas PVM tarifas (procentais) 

3.4.2. Darby kainos pasikeitimas dél pridétinés vertés mokescio (PVM) tarifo pasikeitimo 
jforminamas abiejy Sutarties Saliy pasiraSomu susitarimu prie Sutarties. Pasikeitus kitiems 
mokesc¢iams Darby kaina nebus perskai€iuojama; 

3.4.3. Sutarties kaina perskaiciuojama atsizvelgiant į darbo apmokéjimo, jrenginiy, statybos 
produkty ir kity darby sudedamuyjy daliy sgnaudy pokycius (bendras kainy lygio kitimas) pagal 
bendrg kainy lygio kitima tokia tvarka: 

3.4.3.1. Sutarties kaina perskaiciuojama atsizvelgiant į darbo apmokéjimo, jrenginiy, statybos 
produkty ir kity darby sudedamyjy daliy sgnaudy pokycius (bendras kainy lygio kitimas) 
pagal bendrg kainy lygio kitima tokia tvarka:
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3.4.3.2. Indeksas — Valstybés duomeny agentiros (www.stat.gov.lt) skelbiamas ménesinis 

statybos sgnaudy elementy kainy indeksas (, Visi statiniai“); 
3.4.33. Indeksavimo laikotarpis — tai laikotarpis, per kurj Indeksas pakinta tiek, kad turi bati 

perskai€iuojama Sutarties kaina. Pirmojo indeksavimo laikotarpio pradZia laikomas tas 
ménuo, kurj buvo sudaryta Sutartis, ir taikkomas to ménesio Indeksas. Bet kurio vélesnio 

indeksavimo laikotarpio pradZia laikomas ankstesnio indeksavimo laikotarpio pabaigos 

mėnuo ir taikomas to ménesio Indeksas. 
3.4.3.4. Sutarties kaina pirmakart gali būti perskaiciuojama, kai Indekso pokytis yra ne mazesnis 

kaip 5 (penki) procentai nuo Sutarties sudarymo ménesj buvusio Indekso reikSmés. 

Paskesniy indeksavimy atveju Sutarties kaina gali bati perskai¢iuojama, kai Indekso pokytis 
yra ne maZesnis kaip 5 (penki) procentai nuo paskutinés Sutarties kainos perskaiciavimui 

naudotos Indekso reik§més; - - 

3.4.3.5. Sutarties kaina perskaičiuojama bet kuriai iš Saliy raštu pateikus kitai Saliai pasiūlymą 
perskaičiuoti Sutarties kainą. Pasiūlyme turi būti nurodytas Sutarties kainos perskaičiavimui 

naudojamas Indeksavimo laikotarpis bei Indeksavimo laikotarpio pabaigos mėnesio 
paskelbtas Indeksas; 

3.4.3.6. Sutarties kaina perskaičiuojama pagal žemiau nurodytą formulę: 

Perskaičiuota Sutarties kaina (Eur be PVM) = PD+((SK — PD)*(IPb / IPr)) 

kur: 
PD - iki prašymo pateikimo ménesio Užsakovo priimtų (faktiškai atliktų) Darbų vertė, nejskaitant 

Pakeitimo pagrindu priimtus papildomus darbus (jeigu tokių būtų), be PVM; 
SK - atitinkamo perskaičiavimo metu galiojanti Sutarties kaina (vėliausia perskaičiuota Sutarties 
kaina), atėmus Pakeitimo pagrindu atsisakytus darbus (jeigu tokių būtų), be PVM; 

IPr — Valstybės duomenų agentūros paskelbtas indeksavimo laikotarpio pradžios mėnesio 
Indeksas; 

IPb — Valstybės duomenų agentūros paskelbtas indeksavimo laikotarpio pabaigos mėnesio 
Indeksas (nurodytas Salies prašyme). 
3.4.3.7. Jei dėl Rangovo kaltės Darbų vykdymas atsilieka nuo Grafiko ir dėl indeksavimo 

Sutarties kaina didėja, Sutarties kaina bus perskaičiuojama tik tada, kai bus pabaigti visi Grafike 
nurodyti Darbai, kurie turėjo būti atlikti iki Indeksavimo laikotarpio pabaigos (IPb). Tokiu atveju, 
Užsakovo priimtų (faktiškai atliktų) Darbų vertė (PD) formulėje bus nustatoma pagal iki Sutarties 

kainos perskaičiavimo dienos priimtus (faktiškai atliktus) Darbus, pritaikius Rangovo pasiūlyme 
raštu nurodytą Indeksavimo laikotarpio pabaigos (IPb) mėnesio Indeksą arba, jeigu Rangovo 

pasiūlyme nebuvo nurodytas Indeksavimo laikotarpio pabaigos (IPb) Indeksas, tai pritaikomas 
Indekso dydis, kuris galiojo Rangovo pasiūlymo peržiūrėti Sutarties kainą pateikimo mėnesį; 
3.4.3.7. Pagal Sutarties 15 skyrių įsigyti papildomi darbai nėra indeksuojami. 

3.5. Perskaičiuota Sutarties kaina (neatliktų Darbų daliai, jei tie Darbai ir neturėjo būti atlikti pagal 
Sutarties terminus) Eur be PVM įforminama Šalių įgaliotų atstovų pasirašomu susitarimu dėl 
Sutarties pakeitimo, kuris įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir pradedamas taikyti nuo papildomo 

susitarimo pasirašymo mėnesio pirmos dienos, t. y. Atliktų darbų akte už susitarimo pasirašymo 
mėnesį atliktus Darbus nurodomos indeksuotos Darbų kainos. Nei viena iš Šalių neturi teisės 
atsisakyti pasirašyti tokio susitarimo be pagrįstų priežasčių. 

3.6. Perskaičiuojant Sutarties kainą, Šalių susitarimu taip pat pakeičiamas (jeigu reikalinga) 
Grafikas. 
3.7. Šalys susitaria, kad tuo atveju kai neatliktų Darbų dalis Užsakovui dėl objektyvių priežasčių 

tampa nereikalinga arba neatliktiems Darbams atlikti neskiriamas finansavimas, priklausantis nuo 
trečiųjų šalių, Užsakovas praneša Rangovui raštu prieš 30 kalendorinių dienų apie neatliktų Darbų 

dalies atsisakymą. Rangovas ir Užsakovas neatliktų Darbų atsisakymą įformina Šalių pasirašomu 
susitarimu prie Sutarties. 

4. SUTARTIES DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI 

4.1. Rangovas turi atlikti Darbus per 5 (penkis) mėnesius nuo Sutarties jsigaliojimo dienos pagal 
Grafiką (Sutarties 9 priedas), kurį Šalys susiderina per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties 
įsigaliojimo dienos. Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi
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Sutartyje numatyti Darbai, iStaisyti defektai, pasiraSytas galutinis Darby priémimo — perdavimo 

aktas ir Uzsakovui perduota visa su Darby uzbaigimu susijusi dokumentacija. 
4.2. Salys susitaria, kad Grafikas — UZsakovo ir Rangovo suderintas kalendorinis Darby grafikas, 

parengtas detalizuojant šių Darby atlikimo terming: 
4.2.1. Dujy sistemos projektavimas; 
4.2.2. Dujy sistemos jrengimas; 

4.2.3. Dujy sistemos jrengimo uzbaigimo procedros; 
4.2.4. Pripu¢iamo kupolo sumontavimas. 
4.3. Rangovui gali bati suteikta teisé pratgsti Darby pabaigos terming vieng kartg iki 2 (dviejy) 

mėnesių laikotarpiui, Darby ar jų dalies atlikimo termino pabaigos nukėlimą fiksuojant rasytiniu 
Saliy susitarimu. Sutartyje numatyty terminy pratesimas galimas siekiant racionaliai naudoti 

turimas lėšas tik dél aplinkybiy, kurios nepriklauso nuo Rangovo, Rangovas Sutarties sudarymo 
metu negaléjo jų numatyti bei kurios pagal Sutarties 4.4 punktg néra priskirtos Sutarties Darby 
atlikimo termino sustabdymo pagrindams. Rangovas apie aplinkybes, kurios lemia ar gali lemti 

poreikj pratesti Sutartyje nustatytg Darby atlikimo terming, privalo raštu informuoti Užsakovą ne 
véliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo šių aplinkybiy atsiradimo ar suZinojimo momento. 
Prašyme turi būti detaliai nurodyta aplinkybiy atsiradimo ar suzinojimo data bei pateikti jrodymai 

apie šių aplinkybiy egzistavima. 
4.4. Darby ar jų dalies vykdymas, atitinkamai Sutartyje numatyty Darby ar atitinkamos jų dalies 
atlikimo terminy skaičiavimas gali bati sustabdytas Užsakovo dél pasikeitusiy aplinkybių, kai dél jų 

negalima testi Darby ir kai jos tampa Zinomos po Sutarties sudarymo, o Rangovas nebuvo 
prisiémes jų atsiradimo rizikos. 

4.5. Darby ar jų dalies atlikimo terminas gali bati sustabdomas skaitant, bet neapsiribojant, Siomis 
aplinkybéms: 
4.5.1. tyrinéjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos batina atlikti; 

4.5.2. papildomos projektavimo paslaugos, kuriy poreikis iškyla kei¢iant Technine specifikacijg ir 
be kuriy negalima uZbaigti Sutarties, ir dél Techninés specifikacijos klaidy; 

4.5.3. Uzsakovas neturi galimybés vykdyti savo finansiniy jsipareigojimy pagal Sutartj; 
4.5.4. dél vélavimo, kliūčių ar trukdymy, sukelty arba priskiriamy UZsakovui arba UZsakovui 
priskirtiniems tretiesiems asmenims, tre€iyjy šalių neveikimo arba netinkamo veikimo; 

4.5.5. bitinas papildomas laikas jvykdyti papildomy darby, kuriy Rangovas pagal Sig Sutart] 
neprivalo vykdyti, viešąjį pirkima; 
4.5.6. i8skirtinai nepalankios gamtinés sglygos (taikoma Statybos darbams, kuriy vykdymui daro 

įtaką gamtinés salygos); 
4.5.7. fizinés klidtys arba kitos nei klimatinés fizinés sglygos, su kuriomis vykdant Statybos darbus 

susidurta Statybvietéje, ir ty kliūčių ar sglygy Rangovas nebity galéjes pagrjstai numatyti; 
4.5.8. véluojama perduoti Statybviete ar jos dalj; 
4.5.9. kitos aplinkybés, kurios nebuvo Zinomos iki Sutarties pasirasymo ir su kuriomis susidurty bet 

kuris rangovas. Aplinkybés, kurios yra priskiriamos Rangovo rizikai, pavyzdZiui, Subrangovy 
neveikimas ar netinkamas veikimas, Statybos darby kiekio, nekeičiančio šios Sutarties, 

pasikeitimas, néra laikomos aplinkybémis, dél kuriy gali bati sustabdomi Darby atlikimo terminai. 

4.6. Jeigu Darby ar jų dalies atlikimo terminas stabdomas UZsakovo iniciatyva, tokiu atveju 
UZsakovas, raštu nurodes atsiradusias aplinkybes pagal Sutarties 4.5 punktą ir jspéjes Rangova 
prieš 3 (tris) darbo dienas, stabdo visy Darby arba jų dalies atlikimg, nurodydamas (jeigu 

jmanoma) sustabdymo trukme dienomis. 
4.7. Jeigu Rangovas, vykdydamas Darbus, susiduria su sglygomis, kuriy jis iki Sutarties 
pasirašymo pagrijstai negaléjo numatyti ir dél kuriy Rangovas neturi galimybés vykdyti Darby, 

Rangovas apie tai privalo nedelsdamas, bet ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo dienos, kai 
tokios aplinkybés atsirado ar ripestingas rangovas privaléjo suZinoti apie tokias aplinkybes, rastu 

pranesti UZsakovui, detaliai nurodydamas aplinkybes, konkrečią jų įtaką Darbams ar atskiroms jų 
dalims bei praS8ydamas pripazinti, kad nurodytos aplinkybés suteikia teisę Rangovui sustabdyti 
Darby ar jų dalies vykdymą ir Darby atlikimo termino skaičiavimą. UZsakovas per 15 (penkiolika) 

kalendoriniy dieny nuo Rangovo prašymo gavimo dienos priima sprendima, ar stabdyti Darbus ir 
kokius, informuoja apie priimtg sprendimg Rangova. Jei priimtas sprendimas — sustabdyti Darby ar 

jų dalies vykdyma, tokiu atveju Darby atlikimo termino sustabdymas skai¢iuojamas nuo Rangovo 
pranešimo gavimo dienos.
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4.8. Sustabdyti Darbai arba jų dalis (priklausomai, kas buvo sustabdyta) neatliekami iki Darby 

vykdymo atnaujinimo. Darby ar jų dalies atlikimo terminas atnaujinamas išnykus aplinkybéms, dél 
kuriy jie buvo sustabdyti, UZsakovui apie tai praneSus rastu. Atnaujinus Darby vykdymą, Darbai 

atliekami per laikotarpj (laikg), kuris jiems atlikti buvo likes iki jų vykdymo sustabdymo, ir Rangovas 
neturi teisés Darby atlikimo sustabdymo pagrindu reikalauti Darby atlikimo termino pratesimo. 
4.9. Bendras Darby ar jų dalies atlikimo sustabdymo terminas negali būti ilgesnis nei 12 (dvylika) 

meénesiy. Darby atlikimo sustabdymo metu paaiskéjus, kad aplinkybés, dél kuriy buvo sustabdytas 
Darby ar jų dalies vykdymas, truks ilgiau nei numatytas Sutartyje Darby atlikimo sustabdymo 
terminas, Salys turi teisę bendru radytiniu susitarimu Darby atlikimo sustabdymo terming pratesti 

iki šių aplinkybiy visiško pasibaigimo arba spresti dél Sutarties nutraukimo bendru sutarimu ar 
vienasaliskai. 
4.10. Sustabdzius Darbus ar jy dalj, Rangovas privalo apsaugoti nuo sugadinimo, praradimo arba 
Zalos arba kitokio pavojingo poveikio jau atliktus Darbus ar Statybvietéje esančius jrenginius ir 
medZziagas. 

Siame punkte numatytu atveju Rangovas turi teisę į pagristai patirty papildomy i$laidy apmokéjima 
Sutarties 15 skyriuje nustatyta tvarka 
4.11. Rangovas turi teise uzbaigti Darbus anksciau sutarto termino. 

4.12. Darby vykdymo metu Grafikas gali būti keičiamas dél Sutarties Pakeitimy, atliekamy 
vadovaujantis Sutarties 15 skyriaus nuostatomis, ar Sutartyje numatyty terminy stabdymo / 
pratesimo. Grafiko keitimas jforminamas UZsakovo ar jo jgalioto atstovo ir Rangovo ar jo jgalioto 

atstovo parasais arba Saliy susitarimu. 

5. ATLIKTY DARBY PERDAVIMO IR PRIEMIMO TVARKA 

5.1. Rangovas privalo vykdyti Darbus Sutartyje nurodytoje Darby atlikimo vietoje, laikydamasis 
šios Sutarties, Lietuvos Respublikos jstatymy ir kity norminiy akty nuostaty. Darbai apima 
reikalingy leidimy ir licencijy gavima, reikalingos vykdomosios dokumentacijos jforminimg ir jos 

perdavima UZsakovui, o taip pat reikalingus matavimo, išbandymų ar tyrimy darbus. 
5.2. Darbai gali būti perduodami ir priimami atlikus visus Darbus arba dviem etapais: 
5.2.1. | etapas - technologinés dujy jrangos projektavimas, jrengimas ir šių darby uZbaigimas 

pagal aktualias Dujy sistemy pastatuose jrengimo taisykles, patvirtintas Lietuvos Respublikos 
energetikos ministro 2012 m. sausio 2 d. jsakymu Nr. 1-2. 
5.2.2. II etapas - futbolo aikste uzdengiancio pripuéiamo kupolo ir jo funkcionavimui reikalingos 

technologinés eksploatacinés jrangos ir jrenginiy pristatymas, jrengimas, montavimo darby ir kity 
darby, reikalingy Darbams užbaigti atlikimas. 
5.3. Atlikty Darby tarpinis etapo aktavimas atliekamas UZsakovui ir Rangovui pasirasant atlikty 

darby aktg (Forma F2), pažymą apie atlikty darby ir iSlaidy verte (Forma F3) (toliau — Aktai). 
Rangovas pateikia 3 (tris) Akty egzempliorius UZsakovui. UZsakovas per 5 (penkias) darbo dienas 

nuo Akty apie atliktus Darbus gavimo dienos priima Darbus ir pasiraso arba nepasiraso pateiktus 
Aktus, tuo paciu terminu graZindamas juos Rangovui ir pareikS8damas pretenzijas. UZsakovui 
pageidaujant, Rangovas pateikia UZsakovui Aktus pasiraSytus elektroniniu parašu (ADOC formatu) 

ir Uzsakovas juos pasiraso elektroniniu parasu. 
5.4. Salys aiškiai supranta ir patvirtina, kad Akty pasiraSymas néra laikomas Darby ar jų dalies 

perdavimu-priémimu. Rangovas turi imtis visy jmanomy ir racionaliy priemoniy, apsaugant atlikty 
Darby rezultatus nuo Zalos. Darby rezultato — statinio ar jo dalies sugadinimo ar Zuvimo, išskyrus 
dél nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybiy, rizika iki jo perdavimo UZsakovui Darby 

perdavimo-priémimo aktu tenka Rangovui, nepriklausomai nuo to, ar Darby kaina jam buvo visiškai 
ar dalinai sumokėta. 
5.5. Šalys susitaria, kad iš viso, atsižvelgiant į Darbų perdavimo ir priėmimo etapus, numatytus 
Sutarties 5.2 punkte, bus numatomi du atliktų Darbų aktavimai : pirmas — tarpinis, priimant bet kurį 
iš Darbų etapų, antras — galutinis, Rangovui užbaigus Darbus, pateikus dokumentaciją, reikalingą 

Darbų užbaigimo procedūroms. 
5.6. Rangovas privalo per protingai trumpą laikotarpį neatlygintinai pašalinti Darbų perdavimo metu 
nustatytus Darbų defektus ir trūkumus. 

5.7. Šalys susitaria, kad prieš priimant galutinį Darbų rezultatą ir pasirašant galutinį Darbų 
perdavimo-priėmimo aktą, Užsakovas turi teisę tikrinti visus atliktus Darbus, įskaitant ir tuos 
Darbus, kurie buvo nurodyti Aktuose, ir jų kokybę ne daugiau kaip 2 (du) kartus, sudarant 

defektinius aktus. Rangovas privalo ištaisyti visus defektiniuose aktuose nurodytus defektus savo
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sgskaita per Užsakovo nustatytg technologiSkai reikalingg, protingg terming. Tik pilnai iStaisius 

visus nurodytus defektus po pirmojo patikrinimo, organizuojamas antras patikrinimas. Pilnai 
iStaisius visus antrojo patikrinimo metu nurodytus defektus, UZsakovas pasirašo galutinj Darby 

perdavimo - priémimo aktą, nepaisant to, kad per laikotarpj, kol Rangovas taisé jvardintus defektus 
paaiskéja nauji, iki tol nejvardinti defektai, taciau tokie defektai néra esminiai, t. y. smulkūs 
defektai, neturintys jtakos objekto naudojimui ir nekeliantys sunkumy naudotis objektu; pastaruoju 

atveju yra laikoma, kad Sie neesminiai defektai yra garantinio laikotarpio defektai ir juos Rangovas 
privalo taisyti kaip garantinio laikotarpio defektus. 
5.8. Uzsakovas turi teisę nepasirasyti galutinio Darby perdavimo-priémimo akto, nurodydamas 

motyvus, esant esminiams trikumams (pavyzdziui, tokiems, dél kuriy Darby rezultato nejmanoma 
naudoti pagal paskirtj, ir kuriy negalima pasalinti). 

5.9. Jeigu UZsakovas iki Darby ar jų dalies perdavimo-priémimo akto pasiraSymo dienos bet kuriuo 
metu pastebi, kad atlikti Darbai turi defekty ar yra atliekami paZeidZiant Sioje Sutartyje numatytas 
salygas, jis bet kuriuo metu gali rastu pareikalauti, kad Rangovas: 

5.9.1. nedelsiant sustabdyty ir (ar) nutraukty Darby atlikima; 
5.9.2. pašalintų Siuos defektus per nurodytg laiko tarpg; 
5.9.3. neatlygintinai pakeisty nekokybiskas medziagas, gaminius, dirbinius, jranga; 

5.9.4. neatlygintinai pagerinty atliekamy Darby kokybe; 
5.9.5. neatlygintinai iStaisyty netinkamai atliktus Darbus. 
5.10 Jeigu UZsakovas bet kuriuo metu pastebi, kad atlikti Darbai turi defekty, kurie kelia pavojy 

Zmoniy sveikatai, darbo saugai ir aplinkos ar turto saugumui, UZsakovas turi teise pareikalauti 
Rangovo nedelsiant, bet ne véliau nei per 3 (tris) darbo valandas nuo atitihkamo pranesimo 

gavimo (ZodZiu ar rastu), sustabdyti Darby ar Darby dalies vykdyma. Darbai sustabdomi iki tol, kol 
Rangovas uZztikrins Zmoniy sveikatos, darbo saugos ir aplinkos ar turto sauguma. Pa3alines 
priezastis Rangovas privalo raštu kreiptis į Užsakovą, praSydamas leidimo pratesti Darby 

vykdyma. 
5.11. Jeigu UZsakovas atlikty Darby defektus pastebés tik po jų perdavimo-priémimo, UZsakovas 

turi teise sulaikyti apmokéjima už Siuos ir su jais susijusius Darbus iki tol, kol defektai bus pasalinti 
Rangovo arba bus išspręstas jų paSalinimo klausimas kitu būdu, paaiškės tokio paSalinimo 
iSlaidos. 
5.12. UZsakovas, nusprendes sulaikyti apmokéjimg uz su defektais atliktus Darbus iki tol, kol 
defektai bus pa3alinti, ne véliau nei per 3 (tris) darbo dienas iki apmokéjimo sulaikymo dienos, 
rastu jsipareigoja pranesti Rangovui tikslią apmokéjimo sulaikymo datg, nurodyti tikslig suma, 

kuriai bus sulaikomas apmokéjimas už konkrecius su defektais atliktus Darbus iki tol, kol defektai 
bus pasalinti bei technologiskai reikalinga, protingg terming defektams pasalinti. 

5.13. Jeigu Rangovas per nurodytg technologiskai reikalingg, protingg terming nepasalina atlikty 
Darby defekty, apie kuriuos jj informavo UZsakovas, Rangovas privalo atlyginti UZsakovui 
tiesioginius nuostolius, kuriuos šis patirs Salindamas defektus savo iniciatyva, pasitelkdamas 

treciuosius asmenis. Tokie nuostoliai (i$laidos už trečiųjų asmeny paslaugas defektams $alinti) yra 
i§skaitomi iš Rangovui mokétiny sumy ir (ar) pasinaudojus Rangovo pateiktu Sutarties jvykdymo 
uztikrinimu. 
5.14. Darby defekty pripazinimas, jų $alinimas, jskaitant per atskirai Saliy sutartg laikotarpj, 
savaime neprailgina Sutarties jvykdymo terminy, nereiskia jų pratesimo 

6. GARANTIJOS 

6.1. Rangovas nuo Darby uZbaigimo dokumenty pasiraS8ymo dienos suteikia Statybos jstatyme 
numatytas Statinio garantijas visiems Statinyje atliktiems darbams: 

6.1.1. 5 (penki) metai — statinio atviroms konstrukcijoms ir kitems darbams; 
6.1.2. 10 (deSimt) mety — pasléptiems statinio elementams (konstrukcijoms, vamzdynams ir kt.); 
6.1.3. 20 (dvideSimt) mety — jeigu buvo nustatyta Siuose elementuose tycia paslépty defekty; 

6.1.4. statypos metu sumontuotai kupolo technologinei jrangai (apšvietimo jrenginiai, 
destratifikavimo (oro mai§ymo) sistemos jrenginiai, kompresoriai (oro patimo jrenginiams su 
elektriniais varikliais), dujy sistemos jrenginiai) — taikomas gamintojo nustatytas garantinis 

laikotarpis, kuris negali bati trumpesnis nei 2 (dveji) metai, kupolo vidinei ir iSorinei membranai — ne 
trumpesnis nei 10 (deSimt) mety.
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Papildomas Rangovo suteiktas garantinis laikotarpis — 3 metai (trys) kupolo technologinei jrangai 

(apšvietimo jrenginiai, destratifikavimo (oro mai§ymo) sistemos jrenginiai, kompresoriai (oro pūtimo 
jrenginiai su elektriniais varikliais), dujy sistemos jrenginiai). 

Tiekéjas jsipareigoja Siuo terminu uZtikrinti papildomg kupolo technologinés jrangos (ap$vietimo 
jrenginiai, destratifikavimo (oro maišymo) sistemos jrenginiai, kompresoriai (oro pūtimo jrenginiai 
su elektriniais varikliais), dujy sistemos jrenginiai) garantija apimancig remonto darbams atlikti 

būtinas medziagas, detales, remonto darbus, transporto iSlaidas ir pan. 

6.2. Rangovas garantuoja, kad Darby uZbaigimo metu Darbai atitiks Techninéje specifikacijoje 
numatytas savybes, normatyviniy statybos dokumenty ir kity teisés akty reikalavimus, jie bus atlikti 

be klaidy, kurios panaikinty ar sumazinty atlikty Darby verte. 
6.3. Rangovas Lietuvos Respublikos civilinio kodekso ir kity teisés akty nustatyta tvarka garantiniu 

laikotarpiu atsako už iSaiSkéjusius atlikty Darby defektus. Garantinio laikotarpio metu išryškėję 
Darby defektai fiksuojami Sios Sutarties 6.4 punkte nustatyta tvarka. 
6.4. UzZsakovas, pastebéjes Darby defektus ne véliau kaip per 5 darbo dienas rastu informuoja 

Rangova. Ne véliau, kaip per 5 darbo dienas nuo UZsakovo pranesimo gavimo dienos defektai 
nustatomi ir konstatuojami dviSaliame UZsakovo ir Rangovo akte. Siame akte nurodomas terminas, 
per kurj Rangovas pats arba tre€iyjy asmeny pagalba jsipareigoja Rangovo saskaita iStaisyti 

garantiniu laikotarpiu paaiSkéjusj defektą, jo iStaisymo būdą bei tvarka. Rangovui nepagrjstai 
atsisakius nustatyti defektus ir pasiradyti defektinj aktą, jis pasiraSomas UZsakovo vienašališkai 
(vienaSalis sandoris) ir išsiunčiamas Rangovui el. pastu laišku. Rangovas neatsako, jei defektai 

atsirado dél neteisingos eksploatacijos, sugadinimo, stichiniy nelaimiy ar kity jstatymuose 
numatyty atsakomybe Salinanciy aplinkybiy. 

6.5. Jei Rangovas nepradeda ir (ar) neiStaiso defekty ar neatitaiso tiesioginés tokio defekto 
padarytos Zalos garantiniu laikotarpiu per UZsakovo nurodytg protingg laika, UZsakovas pats arba 
trečiųjų asmeny pagalba gali atlikti tokius darbus Rangovo saskaita. Rangovas privalo atlyginti 

visus nuostolius, kuriuos patiria UZsakovas, iStaisydamas defektą ir atitaisydamas žalą, jskaitant 
UZsakovo kastus ieškant kito rangovo ir pan. 

7. SUTARTIES UZTIKRINIMAS IR KITI DRAUDIMAI 

7.1. Rangovas ne véliau kaip per 7 (septynias) darbo dienas nuo Sutarties pasiraS8ymo dienos 
privalo UZsakovui pateikti Sutarties jvykdymo uZztikrinimg — pirmojo pareikalavimo besalygine 

banko garantijg, arba pirmojo pareikalavimo besalyginj laidavimo draudimg ne maZesnei kaip 5 
(penkiy) proc. dydZio nuo Pradinés Sutarties vertés (Eur be PVM) sumai 7.2-7.3 punktuose 
nustatyta tvarka. Nepateikus Sutarties jvykdymo uztikrinimo per nustatyta terming, Sutartis 

nejsigalioja. 
7.2. Rangovas privalo pateikti atitinkancig Lietuvos Respublikos teisés akty reikalavimus, banko 

arba draudimo bendrovés besąlygišką ir neatSaukiamg Sutarties sąlygų jvykdymo garantijg 
(laidavimo draudimg), pasirašytą saugiu elektroniniu parasu. Jeigu Rangovas pateikia draudimo 
bendrovés iSduotg Sutarties sglygy jvykdymo uztikrinimo galiojimg uZtikrinant] dokumenta, tai kartu 

su Sutarties sąlygų jvykdymo uZtikrinimo laidavimo draudimo raštu Rangovas turi pateikti ir 
pasiradytg saugiu elektroniniu parašu draudimo liudijimo (poliso) originalg bei mokestinio pavedimo 
kopijg, kad draudimo jmoka uZ šį iSduotg Sutarties salygy jvykdymo uztikrinimo laidavimo 

draudimo rastg yra sumokéta. Rangovas privalo pateikti deramai jforminta, atitinkancig Lietuvos 
Respublikos teisés akty reikalavimus, banko besąlygišką ir neatSaukiamg Sutarties jvykdymo 
garantijg arba laidavimo draudimo rastg bei visus juos lydin¢ius dokumentus (originalus) tokiomis 

sglygomis: 
7.21. garantas — bankas arba draudimo bendrove; 

7.22. garantijos (laidavimo draudimo) dalykas: UZsakovas turi teise pasinaudoti garantija 

(laidavimo draudimu) dél to, kad Rangovas pazeidé esming (-es) Sutarties sąlygą (-as) ir (ar) kitus 
Sutarties sąlygose numatytus atvejus; 

7.2.3. garantijos (laidavimo draudimo) sumos iSmokéjimo salygos ir tvarka: per 10 (deSimt) 
darbo dieny nuo pirmo rastiSko UZsakovo pranešimo bankui arba draudimo bendrovei apie 
Rangovo padarytg esminj (-ius) paZeidimg (-us) ir (ar) kitus Sutarties sglygose numatytus atvejus. 

Bankas arba draudimo bendrové neturi teisés reikalauti, kad UZsakovas pagrjsty savo reikalavima. 
UZsakovas praneSime bankui arba draudimo bendrovei nurodys, kad garantijos (laidavimo 

draudimo) suma jam priklauso dél to, kad Rangovas paZeidé esmine (-es) Sutarties sąlygą (-as) ir 
(ar) kitus Sutarties salygose numatytus atvejus.
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7.3. Nepaisant Sutarties sąlygų 7.2 punkto nuostaty, Rangovas atlygina UZsakovui dél Rangovo 

kaltés atsiradusius nuostolius dél esminiy Sutarties sglygy paZeidimo ir (ar) kitais Sutarties 
sglygose numatytais atvejais, kuriy neapima Sutarties jvykdymo uztikrinimas. 

7.4. Tuo atveju, kai Darby atlikimo terminas yra pratesiamas ar sustabdomas, taip pat turi bati 
atitinkamai pratgstas ir banko garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas, uZztikrinant 
Rangovo jsipareigojimy jvykdyma likusiam Darby atlikimo laikotarpiui. 

7.5. Tuo atveju, kai yra aišku, jog Sutarties jvykdymo uztikrinimo (garantijos ar laidavimo draudimo) 
galiojimas baigiasi dar Sutarties vykdymo metu, likus ne maziau kaip 10 (deSimt) darbo dieny iki 
Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo pabaigos, Rangovas jsipareigoja pateikti UZsakovui 

pratestg arba naujg Sutarties jvykdymo uZtikrinimg patvirtinantj dokumenta. 
7.6. Jei UZsakovas pasinaudoja Sutarties sglygy jvykdymo uZtikrinimu nenutraukdamas Sutarties, 

Rangovas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties jsipareigojimus, privalo per 10 (deSimt) darbo dieny 
pateikti naujg banko garantijg (laidavimo draudimg) šiame skyriuje nustatytomis saglygomis. Vélesni 
Sutarties ar kity su ja susijusiy dokumenty pakeitimai ar papildymai neturés jtakos Rangovo 

isipareigojimy pagal Sutarties salygy jvykdymo banko garantija ar laidavimo draudimu 
vykdytinumui ar apimgiai ir neatleis Rangovo nuo pilnutinio jsipareigojimy pagal Sutarties salygy 
ivykdymo uZstatu, banko garantija ar laidavimo draudimu vykdymo. 

7.7. Jei Rangovas šio skyriaus 7.4-7.6 punktuose nustatytais atvejais ir terminais nepateikia 
UZsakowui Sutarties jvykdymo uztikrinimo atnaujinimo ar pratgsimo, UZsakovas sulaiko Sutarties 
jvykdymo užtikrinimą atitinkancig sumą iš Rangovui mokétiny sumy, kuri tampa Sutarties jvykdymo 

uztikrinimu — uzstatu. Tokiu atveju Siai sulaikyty pinigy sumai (uzstatui) taikomos visos šio skyriaus 
salygos. 

7.8. Sutarties jvykdymo uZtikrinimas grgzinamas gavus rasytinj Rangovo prašymą per 30 
(trisdeSimt) kalendoriniy dieny, jeigu Rangovas tinkamai ir laiku jvykdé visus Sutartinius 
isipareigojimus. 

7.9. Išankstinis (avansinis) mokéjimas, jeigu Rangovas ketina juo pasinaudoti, turi būti uztikrintas 
banko garantija arba draudimo bendrovés pirmojo pareikalavimo laidavimo draudimu, išduotu 

Lietuvos Respublikoje įsikūrusio ar uZsienio banko ar draudimo bendrovés, pagal Pirkimo sglygose 
pateiktg pavyzding formą. Avanso mokéjimo grazinimo uZtikrinimas turi būti pateiktas visai 
prasomai iSmokéti avanso sumai, jis turi jsigalioti jo iSdavimo dieng ir galioti tol, kol bus uZskaitytas 

iSankstinis mokéjimas, tačiau jo suma gali būti atitinkamai maZinama Rangovo uZskaityty sumy 
dydziais. Jeigu Rangovas neatlieka Darby už iSmokétg avanso sumg iki avanso mokéjimo 
grazinimo uztikrinimo galiojimo termino pabaigos (jeigu iSankstinio mokéjimo uztikrinimo garantijoje 

toks terminas nurodytas), ne véliau kaip likus 7 (septynioms) darbo dienoms iki avanso mokéjimo 
grazinimo uztikrinimo galiojimo pabaigos, turi bati pateikiamas naujas arba pratesiamas galiojantis 

tokio paties dydZio avanso mokéjimo grazinimo uZtikrinimas iki bus uZskaitytas iSankstinis 
mokéjimas. Jei Rangovas Siame punkte nustatytu terminu nepateikia UZsakovui i$ankstinio 
mokéjimo grazinimo uztikrinimo atnaujinimo ar pratesimo, o iSankstinis mokéjimas dar néra 

uzskaitytas, UZsakovas turi teisg pasinaudoti iSankstinio mokéjimo graZinimo uZtikrinimu. 
7.10. Rangovas ne véliau kaip per 7 (septynias) darbo dienas nuo Sutarties pasiraSymo dienos 
privalo UZsakovui pateikti statinio statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo), 

griovimo ar kultlros paveldo statinio tvarkomujy statybos darby ir civilinés atsakomybés 
privalomojo draudimo sutarties, naudos gavéju nurodant UZsakova, patvirtintg kopijg (kartu su jos 
apmokéjimg jrodancio dokumento kopija) uz ne mazesne kaip 43 400,00 Eur (keturiasdeSimt trys 

tikstanciai keturi Simtai Eur 00 ct) draudimo sumg vienam draudZiamajam jvykiui, sudarytg 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos statybos jstatymo nuostatomis ir kitais šią draudimo rūšį 
reglamentuojanciais teisés aktais. Civilinés atsakomybés privalomojo draudimo sutartis turi 

isigalioti iki Darby pradZios ir turi galioti visg vykdomy Darby laikotarpj iki visy Darby perdavimo- 
priémimo UZsakovui dienos, kaip to reikalauja Lietuvos Respublikos statybos jstatymas. Rangovas 

savo sgskaita privalo pratesti (atnaujinti) privalomojo draudimo sutartj ir pateikti Užsakovui tai 
patvirtinan¢ius dokumentus, jeigu ši draudimo sutartis pasibaigs anksčiau, negu nurodyta Siame 
punkte. 

7.11. Rangovas ne véliau kaip per 7 (septynias) darbo dienas nuo Sutarties pasiraSymo 
dienos privalo privalomai apdrausti statybos laikotarpiui visus Sutartyje numatytus Darbus pilna 

atstatomaja verte nuo visy galimy riziky Užsakovo naudai Darby atlikimg reglamentuojanciuose 
teisés aktuose nustatyta tvarka ir jteikti galiojantj draudimo liudijimg UZsakovui.
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7.12. Kiekvienu draudimo liudijimu, kuriuo draudZiama nuo nuostoliy arba Zalos, turi būti numatyta 

galimybé iSmokéti draudimo išmokas Sutarties valiuta, reikalinga nuostoliams arba Zalai istaisyti. Iš 
draudiky gautos draudimo išmokos turi bati naudojamos nuostoliams arba Zalai iStaisyti. 

7.13. Jeigu Rangovas nepratesia draudimo sutarties arba neuZtikrina bet kurios draudimo sutarties 
salygy, kuriy iš jo reikalaujama atlikti ir palaikyti pagal Sutart], arba nepateikia pakankamo jrodymo 
ir draudimo liudijimy pagal šio punkto reikalavimus, UZsakovas turi teise sustabdyti Rangovui 

priklausancias mokéti sumas uz atliktus Darbus tol, kol Rangovas jvykdys visus savo sutartinius 
isipareigojimus. Patirtus nuostolius arba žalą, jeigu jų visai arba dalinai nekompensuoja draudikai, 
privalo kompensuoti Rangovas. 

7.14. UZbaigus Statybos darbus, Rangovas per 5 (penkias) darbo dienas po Statybos darby 
perdavimo-priémimo akto pasiraS§ymo dienos privalo pateikti UZsakovui Rangovo garantinio 

laikotarpio prievoliy jvykdymo uztikrinimo dokumentg (draudimo bendrovés iSduotg laidavimo 
draudimo rastg (kartu su jo apmokéjimg jrodanéia dokumento kopija) arba mokéjimo atidėjimą 
patvirtinan¢io dokumento, arba kredito jstaigos garantijos kopijg) pagal Lietuvos Respublikos 

statybos jstatymo bei Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2016 m. gruodzio 12 d. jsakymo Nr. 
D1-878 ,Dél statybos techninio reglamento STR 1.05.01:2017 „Statybą leidZiantys dokumentai. 
Statybos uZbaigimas. Nebaigto statinio registravimas ir perleidimas. Statybos sustabdymas. 

Savavali$kos statybos padariniy Salinimas. Statybos pagal neteisétai išduotą statybg leidZiant] 
dokumentg padariniy šalinimas“ patvirtinimo* reikalavimus, kuriuo uZtikrinamas garantinio 
laikotarpio prievoliy jvykdymas pagal pasirasytg Sutartj. Draudimo bendrovés laidavimo draudimo 

rastas, mokéjimo atidéjimg patvirtinantis dokumentas arba banko garantija turi būti išduoti ne 
trumpesniam nei 3 (trijy) mety laikotarpiui ir galiojimo laikotarpiu negali bati atSaukiami; laidavimo 

draudimo suma, mokéjimo atidéjimo suma arba garantijos suma turi būti ne mazesné kaip 5 
(penki) proc. Sutarties kainos, t. y. galutinés, bendros Rangovui pagal Sutartj mokétinos sumos su 
PVM. 

7.15. Rangovo prievoliy jvykdymo uztikrinimo dokumenty nepateikimas UZsakovui yra esminis 
Sutarties pazeidimas, sudarantis pagrindg tiek SutarCiai nutraukti, tiek sustabdyti Užsakovo 

isipareigojimy ar Sutarties vykdyma. 

8. ATSISKAITYMY TVARKA 

8.1. Uzsakovas už faktiškai atliktus Darbus atsiskaito su Rangovu pagal abiejy Saliy pasirašyto 
Darby perdavimo-priémimo akto pagrindu išrašytą PVM sąskaitą faktiirg per 30 (trisdeSimt) dieny 

nuo saskaitos faktlros gavimo dienos. Vykdant Sutartį, saskaitos faktlros primamos ir 
apdorojamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos finansinés apskaitos jstatymo 6 straipsnio 4 
dalimi, išskyrus šio straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Elektroninés sgskaitos faktiros, 

atitinkanc¢ios Europos elektroniniy saskaity faktlry standartg, teikiamos Rangovo pasirinktomis 
priemonémis. Europos elektroniniy saskaity faktiry standarto neatitinkancios elektroninés 

sgskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinés sistemos ,E. sąskaita“ 
priemonémis. Rangovui pateikus PVM sąskaitą faktūrą kitais būdais ar priemonémis, bus laikoma, 
kad PVM saskaita faktiira nepateikta. 

8.2. UZsakovas uz Darbus su Rangovu atsiskaito šia tvarka: 
8.2.1. 50 proc. Sutarties kainos Rangovui sumokama kai yra jvykdytas | Darby etapas, numatytas 

Sutarties 5.2.1 punkte. 
8.2.2. 50 proc. Sutarties kainos Rangovui sumokama Kai yra jvykdytas II Darby etapas, numatytas 
Sutarties 5.2.2 punkte. 

8.3. Rangovui bus iSmokamas avansas, jei jis kreipsis į UZsakovg dél iSankstinio avansinio 
mokéjimo ir pateiks UZsakovui avanso mokéjimo grazinimo uZtikrinima: banko garantijg arba 

draudimo bendrovés laidavimo rastg (forma turi bati suderinta su UZsakovu), iSduotg UZsakovo 
naudai, kartu su pasiradyto draudimo liudijimo (poliso) originalu, uztikrinanéiu, kad UZsakovui bus 
grazinti avansu sumokéti pinigai, jei Rangovas laiku nejvykdys savo jsipareigojimy, ir iSankstinio 

mokéjimo saskaitg. 
8.4. Išmokamo avanso mokéjimo dydis priklausys nuo Rangovo pateikto avanso mokéjimo 
uztikrinimo dydzio, kuris negali būti didesnis kaip 30 (trisdeSimt) procenty nuo Pradinés Sutarties 

vertés (Eur be PVM). ISankstiniu mokéjimu padengiamos Rangovui mokétinos sumos lygiomis 
dalimis, pagal Rangovo tinkamai išrašytas PVM saskaitas faktdras. 
8.5. UZsakovas avansg sumoka per 30 (trisdeSimt) kalendoriniy dieny, Rangovui Sutartyje 

nustatyta tvarka pateikus reikalaujamus dokumentus. Avanso uZtikrinimo galiojimo terminas — ne
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trumpesnis nei 5 mén. Jeigu Rangovas neatlieka Darby iki avanso mokéjimo grazinimo banko 

garantijos (draudimo laidavimo) galiojimo termino pabaigos, ne véliau kaip paskutine avanso 
mokéjimo graZinimo banko garantijos (draudimo laidavimo) galiojimo dieng, turi būti pateikiamas 

naujas arba pratesiamas galiojantis tokio paties dydZio avanso mokéjimo grazinimas. Avanso 
mokéjimo grgZinimo uZztikrinimas gali būti grgZintas Rangovui anksciau nei baigiasi jo galiojimas, 
jei Rangovas perdavé Uzsakovui Darbus, kuriy verté ne mazesné kaip iSmokéto avanso suma. 

8.6. Nutraukus Sutartj, Rangovas privalo graZinti Uzsakovui gautg avansą per 7 (septynias) darbo 
dienas (jeigu dalis Darby atlikta — graZinama ta avanso dalis, kuri viršija atlikty Darby kaing). Jei 
Rangovas negrazina gauto avanso, UZsakovas pasinaudoja avanso uZztikrinimo dalimi, už kurig 

nebuvo faktiskai suteikta kokybisky Paslaugy. 
8.7. Avansinio apmokéjimo banko garantijoje ar laidavimo raste privalo būti jradyta, kad 

garantas/laiduotojas neatSaukiamai ir besąlygiškai jsipareigoja per 14 (keturiolika) dieny nuo 
rastisko pranesimo, patvirtinan¢io Sutarties nutraukimg dél Rangovo kaltés, iš Užsakovo gavimo, 
sumokeéti Uzsakovui suma, neviršijančią laidavimo/garantijos sumos, pinigus pervedant į Uzsakovo 

sąskaitą. 
8.8. Avansinio apmokėjimo banko garantijoje ar laidavimo rašte negali būti nurodyta, kad garantas 
ar laiduotojas atsako tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Negali būti įrašytos nuostatos ar 

sąlygos, kurios įpareigotų Užsakovą įrodyti garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai įmonei, kad su 
Rangovu Sutartis nutraukta teisėtai arba kitaip leistų garantiją ar laidavimo raštą išdavusiai įmonei 
nemoktėti (arba vilkinti mokėjimą) garantija ar laidavimu užtikrinamos (laiduojamos) sumos. 

8.9. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrįsta, mokėjimai gali būti atidedami, bet ne ilgiau kaip 60 
(šešiasdešimt) dienų, skaičiuojant nuo Aktų, atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymų 

patvirtinimo dienos. 
8.10. Jeigu Rangovas Sutartyje nustatytu laiku ar pagal Užsakovo pareikalavimą nepateikia Aktų, 
Užsakovas gali juos surašyti vienašališkai pats (pasitelkęs kitus trečiuosius asmenis savo 

nuožiūra). Tokias Užsakovo išlaidas atlygina Rangovas, tokius aktus Užsakovas pateikia 
Rangovui. Tokie aktai nėra pagrindas Rangovui surašyti PVM sąskaitas-faktūras, nebent 

Užsakovas nurodytų kitaip. 
8.11. Užsakovas neapmoka Rangovui už darbus, kurie nenumatyti Sutartyje, bet juos Rangovas 
atlieka savavališkai, be Užsakovo leidimo, nukrypdamas nuo Sutarties, taip pat už darbus, kurie 

nors ir numatyti Sutartyje, bet susiję su Darby defektų šalinimu ar Sutartyje numatyta, kad jie 
atliekami neatlygintinai, Rangovo sąskaita. Užsakovui pareikalavus, Rangovas privalo per 
Užsakovo nurodytą terminą neatlygintinai pašalinti be Užsakovo leidimo atliktus darbus, priešingu 

atveju, Užsakovas juos pašalina Rangovo sąskaita. 
8.12. Rangovas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su 

Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Užsakovo mokėtinas sumas, be išankstinio Užsakovo 
rašytinio sutikimo. Be Užsakovo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar 
pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento. 

8.13. Šalys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokėjimo pavedimuose, Užsakovui atlikus 
mokėjimus pagal Sutartį, įmokos pirmiausiai yra skiriamos anksčiausiai Sutarties pagrindu už 
atliktus Darbus atsiradusiems įsiskolinimams, nurodytiems Rangovo PVM sąskaitose faktūrose, 

padengti pagal Sutartį, tik padengus šiuos įsiskolinimus, įmokos naudojamos padengti 
delspinigiams (antrąja eile) apmokėti (jeigu jie buvo priskaičiuoti pagal Sutartį), po to trečiąja eile — 
palūkanoms apmokéti (jeigu jos buvo priskaičiuotos pagal Sutartį). 

8.14. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais Subrangovais 
tokiomis sąlygomis: 
8.14.1. sudarius Sutartį, bet ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Rangovas įsipareigoja 

Užsakovui raštu pateikti tuo metu žinomų Subrangovų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir 
nurodyti jų atstovus. Užsakovas taip pat reikalauja, kad Rangovas informuotų apie minėtos 

informacijos pasikeitimus Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subrangovus, kuriuos jis 
ketina pasitelkti vėliau; 

8.14.2. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties 8.14.1 punkte nurodytos 

informacijos gavimo dienos raštu informuoja Subrangovus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, 
jeigu pagal Sutarties prasmę toks atsiskaitymas yra galimas; 

8.14.3. Subrangovas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. 
Kai Subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė 
sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir šio Subrangovo, pagal prie Sutarties pridedamą formą
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(Sutarties 4 priedas), kurioje apraSoma tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu tvarka, atsizvelgiant 

į Sutartyje ir subrangos sutartyje (sudarytoje tarp Rangovo ir Subrangovo) nustatytus reikalavimus. 
TriSaléje sutartyje atsiskaitymo su Subrangovu tvarka bus nustatoma vadovaujantis Sioje Sutartyje 

numatyta atsiskaitymo tvarka; 
8.14.4. Rangovas turi teisę prieStarauti nepagrijstiems mokéjimams Subrangovui, pateikdamas 
UZsakovui ir Subrangovui rastiska tokio priestaravimo pagrindima; 

8.14.5. tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovais galimybé nekeifia Rangovo atsakomybés dél 
Sutarties jvykdymo. 
8.15. UZsakovas visiS8kai su Rangovu atsiskaito galutinai uzbaigus ir priémus Rangovo atliktus 

Darbus, jskaitant ir defekty, nustatyty priimant Darbus, pasalinima, ir pasiekus Sutartyje numatytg 
Darby rezultata. 

9. SALIY TEISES IR PAREIGOS 

9.1. Uzsakovas turi teise: 
9.1.1. Kontroliuoti ir prižiūrėti atliekamy Darby atlikimo eiga. 

9.1.2. Reikalauti, kad Rangovas technologinés dujy jrangos projektavima, jrengima ir šių darby 
užbaigimą atlikty pagal aktualias Dujy sistemy pastatuose jrengimo taisykles, patvirtintas Lietuvos 
Respublikos energetikos ministro 2012 m. sausio 2 d. jsakymu Nr. 1-2 ir UZsakovo pateiktus 

dokumentus, Darbus pagal Techninio specifikacijg, kitus Sutartyje nurodytus dokumentus ir 
laikytysi normatyviniy projektavimo ir statybos dokumenty reikalavimy. Jeigu Rangovas nukrypsta 
nuo Techninés specifikacijos, nesilaiko normatyviniy statybos dokumenty reikalavimy, Užsakovas 

turi teise reikalauti alinti defektus, nepriimti nekokybiskai atlikty Darby ir nemokeéti už netinkamai 
atliktg darbą iki nustatyty Darby defekty paSalinimo arba pa$alinti trikumus trečiųjų asmeny 

pagalba Rangovo sgskaita. 
9.1.3. Reikalauti, kad Rangovas laikytysi Darby atlikimo terminy, numatyty Grafike; 
9.1.4. Reikalauti, kad Rangovas savo sgskaita pasalinty atlikty Darby defektus, atsiradusius per 

garantinj laikotarpj. - 
9.1.5. Kviesti nepriklausomus ekspertus atlikty Darby kokybei jvertinti, kurių išvados Salims turėtų 
privalomą reikšmę; 

9.1.6. Išskaityti Rangovui priskaičiuotas netesybas ir nuostolius iš Rangovui mokėtinų sumų; 
9.1.7. Teikti Rangovui pastabas, pasiūlymus, pageidavimus bei nurodymus dėl Darbų atlikimo 
tvarkos, o esant Darbų atlikimo vėlavimui — pateikti vėlavimo atsilikimo valdymo planą ir reikalauti 

Rangovo neatlygintinai taikyti priemones, užtikrinančias Darbų atlikimo spartos padidinimą; 
9.1.8. Duoti Rangovui kitus teisėtus pagal šią Sutartį ir taikomus teisės aktus privalomus rašytinius 
nurodymus, būtinus tam, kad būtų pasiektas Sutartimi įsigyjamų Darbų rezultatas, kurių Rangovas 

neturi teisės atsisakyti vykdyti; 
9.1.9. Naudotis Lietuvos Respublikos statybos įstatyme ir kituose teisės aktuose numatytomis 

Užsakovo teisėmis. 
9.2. Užsakovas įsipareigoja: 
9.2.1. pateikti Rangovui Darbų vykdymui reikalingus dokumentus ir informaciją, kuriuos pagal 

Sutartį, įstatymus ir kitus teisės aktus Užsakovas privalo pateikti Rangovui. Jeigu Rangovui 
reikalingi kiti, Sutartyje nenurodyti dokumentai ir informacija, jis įsipareigoja apie tai nedelsiant 

raštu įspėti Užsakovą, nurodydamas konkrečiai kokių dokumentų jam reikia ir kokia forma jie turėtų 
būti pateikti; 
9.2.2. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tam tikrų aplinkybių atsiradimo 

momento, informuoti Rangovą apie aplinkybes, galinčias trukdyti tinkamai įvykdyti sutartinius 
įsipareigojimus; 

9.2.3. Grafike suderintais terminais perduoti Rangovui Statybvietę ir jos valdymo teisę. Statybvietė 
yra perduodama Šalims pasirašant Statybvietės perdavimo-priėmimo aktą STR 1.06.01:2016 
„Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“ nustatyta tvarka; 

9.2.4. organizuoti statybos darbų techninės priežiūros vykdymą pagal galiojančių Lietuvos 
Respublikos teisės aktų reikalavimus ir užtikrinti, kad būtų paskirti kvalifikuoti asmenys, kurie 
vykdys objekto statybos techninę priežiūrą; 

9.2.3. Sutartyje nustatyta tvarka priimti iš Rangovo tinkamai atliktus Darbus ir už juos 
atsiskaityti; 

9.2.4. užtikrinti Rangovo, jo darbuotojų bei atstovų patekimą į Statybvietę tiek, kiek tai būtina 

atlikti Darbus bei įvykdyti kitus Sutartyje numatytus įsipareigojimus; 
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9.2.5. gavus rasytinj Rangovo prasyma, per 30 (trisdeSimt) dieny po galutinio Darby 

perdavimo-priémimo akto pasirašymo dienos graZinti Rangovui Sutarties jvykdymo uztikrinima; 
9.2.6. vykdyti kitas pareigas, numatytas UZsakovui Sioje Sutartyje ir galiojanciuose Lietuvos 

Respublikos teisés aktuose. 
9.3. Rangovas turi teisg: 
9.3.1. suderings su UZsakovu, jrengti Statybvietéje laikinus statinius, konstrukcijas ir jrenginius; 

9.3.2. laikydamasis saugos bei visy kitų norminiy teisés akty reikalavimy, Statybvietéje iškrauti 
Darbams reikalingas statybines medZiagas, gaminius, jrengimus, komplektuojamgsias detales ir 
statybos technika; 

9.3.3. gauti visg reikalingg informacijg ir dokumentus, batinus Darby jgyvendinimui; 
9.3.4. gauti Sutartyje nurodytg atlygj už tinkamai ir laiku atliktus bei perduotus Darbus; 

9.3.5. jgyvendinti kitas teises, numatytas šioje Sutartyje ir suteikiamas pagal galiojancius Lietuvos 
Respublikos teisés aktus. 
9.4. Rangovas jsipareigoja: 

9.4.1. Sutartyje ir (ar) jos prieduose nustatytu laiku pradéti, kokybiskai atlikti, uzbaigti ir Sutartyje 
nustatyta tvarka perduoti UZsakovui visus Sutartyje nurodytus Darbus bei kitus Sutarties vykdymo 
metu atsiradusius darbus, kuriy atlikimas pagal šią Sutartj yra Rangovo rizika, juos parengus 

tokiam perdavimui ir iš anksto informavus Užsakovą apie numatomg perdavimo laikg, ir savo 
sgskaita istaisyti defektus, nustatytus Darby perdavimo UZsakovui metu ar véliau — ir (ar) per 
garantinj laikotarpj, vykdant Darbus nepaZeisti trečiųjų asmeny teisiy bei teiséty interesy, geros 

moralés bei vieSosios tvarkos principy; 
9.4.2. per 7 (septynias) darbo dienas nuo Sutarties pasiraSymo dienos privalomai apdrausti 

statybos laikotarpiui visus Sutartyje numatytus Darbus pilna atstatomaja verte nuo visy galimy 
riziky UZsakovo naudai Darby atlikimg reglamentuojanciuose teisés aktuose nustatyta tvarka ir 
jteikti galiojantj draudimo liudijimg UZsakovui. 

9.4.3. apdrausti Darby atlikimg civiliné atsakomybe reglamentuojanciuose teisés aktuose 
nustatyta tvarka ir kartu su Sutartimi UZsakovui privalo pateikti civilinés atsakomybés draudimo 

faktg jrodan¢ius dokumentus 
9.4.4. Sutartyje nustatyta tvarka ir salygomis pateikti Sutarties jvykdymo uZtikrinima, 
garantinio laikotarpio jsipareigojimy jvykdymo uZtikrinimo dokumentg bei civilinés atsakomybés 

privalomuosius draudimus, kaip to reikalauja Lietuvos Respublikos statybos jstatymas bei kiti Siuos 
draudimus reglamentuojantys teisés aktai. Jeigu Sutarties jvykdymo uZtikrinimu ir (arba) civilinés 
atsakomybés privalomaisiais draudimais buvo pasinaudota arba jų galiojimo terminas pasibaigé iki 

Sutarties galiojimo pabaigos, Rangovas jsipareigoja pateikti UZsakovui pratestg arba naujg 
Sutarties jvykdymo užtikrinimą patvirtinantj dokumentg ir (ar) civilinés atsakomybés privalomuosius 

draudimus; 

9.4.5. Sutardiai jsigaliojus, taciau ne véliau nei Sutartis pradedama vykdyti, UZsakovui pranesti tuo 
metu Zinomy Subrangovy pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Rangovas privalo 

informuoti apie minétos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie 
naujus Subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti véliau; 
9.4.6. Darbus atlikti vadovaujantis Technine specifikacija bei laikantis Lietuvos Respublikos 

galiojanciy jstatymy, pojstatyminiy teisés akty, normatyviniy statybos techniniy dokumenty, 
statybos techniniy reglamenty reikalavimy. Rangovas jsipareigoja nedelsiant, bet ne véliau kaip 
per 3 (tris) darbo dienas, rastu informuoti Užsakovą apie pastebétus netikslumus Darby Techninéje 

specifikacijoje ar kitoje Darby techninéje dokumentacijoje ir pateikti sidlymus jiems iSvengti ar 
iStaisyti. UZsakovas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Rangovo praSymo gavimo dienos informuoja 
apie priimtg sprendima. Tuo atveju, jei Rangovo informacija yra pagrjsta arba pagrjstumui nustatyti 

reikia papildomai laiko (tyrimams atlikti ir pan.), UZsakovas turi teise sustabdyti Darbus ar dalį 
Darby; 

9.4.7. uztikrinti, kad Sutartj vykdys tik tokig teise turintys asmenys (taikoma tuo atveju, jeigu 
Pirkimo metu Rangovo kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 
tikrinama ne visa apimtimi). UZsakovui pareikalavus, Rangovas turi pateikti dokumentus, 

jrodangius, kad Sutartj vykdo tik tokig teise turintys asmenys; 
9.4.8. uztikrinti, kad visg Sutarties galiojimo laikotarpj Rangovo kvalifikacijos duomenys ir 

duomenys dél jo kaip tiekéjo paSalinimo pagrindy (jei taikoma), atitikty Pirkimo dokumenty 
reikalavimus;
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9.4.9. prie§ pradédamas atlikti Darbus, gauti visus Darbams atlikti reikiamus leidimus, sutikimus, 

pazymas, pazyméjimus, licencijas ir suderinimus — tiek iš UZsakovo, tiek iš trečiųjų asmeny bei 
institucijy ir jstaigy, iSskyrus tuos, kuriuos pagal Sutartj aiškiai jsipareigoja pateikti Uzsakovas. 

Rangovas taip pat jsipareigoja apie Darbus informuoti reikiamas tarnybas, Zinybas, kitas 
institucijas, jeigu tai būtina padaryti pagal teisés aktus arba kitus imperatyvius dokumentus; 
9.4.10. Uztikrinti, kad Darby vykdymui pasitelkiami darbuotojai būtų kvalifikuoti, jgude ir turintys 

patirtj atitinkamam Darby vykdymui. UZsakovas turi teise Rangovo pareikalauti pakeisti Darby 
vykdymui pasitelktus darbuotojus, kurie nekompetentingai ar aplaidziai vykdo pareigas, nesugeba 
laikytis Sutarties salygy arba savo elgesiu kelia grésme saugai darbe, sveikatai arba aplinkos 

apsaugai; 
9.4.11. savaranki$kai apsirlpinti materialiniais iStekliais Sutartyje numatytiems Darbams atlikti. 

MedZiagos ir (ar) jranga turi atitikti Techninéje specifikacijoje nustatytus reikalavimus. UZsakovui 
turi bati pateikti medziagy ir (ar) jrangos sertifikatai arba eksploataciniy savybiy deklaracijos iki 
medZiagy ir (ar) jrangos patekimo į Statybviete; 

9.4.12. laikytis darbo higienos, saugos darbe, prieSgaisrinés saugos, techninés saugos, civilinés 
saugos ir aplinkos ekologinés apsaugos (toliau — Saugos) reikalavimy, jskaitant, bet neapsiribojant: 
9.4.12.1. imtis techniniy priemoniy darbuotojy saugai ir sveikatai Statybvietéje uztikrinti; 

9.4.12.2.  užtikrinti, kad Rangovo ir Subrangovy darbuotojai turéty asmenines ir apsaugos 
priemones ir jomis naudotysi; 
9.4.12.3.  užtikrinti, kad Rangovo ir Subrangovo darbuotojai vykdys Darbus būdami neapsvaige 

nuo alkoholio ir narkotiniy, psichotropiniy medZiagy. Darbuotojas pripaZjstamas apsvaiges nuo 
alkoholio ir (ar) narkotiniy, psichotropiniy medziagy, kai koncentracija biologinése organizmo 

terpése — iSkvéptame ore, kraujyje, Slapime, seilése ar kituose organizmo skysčiuose viršija 0,00 
promilés; 

9.4.12.4. laikytis kity Darby Saugos reikalavimy, kurie uztikrinty, kad Zmoniy sveikatai ir gyvybei 

nebus keliama grésmé; 

9.4.13. uztikrinti objekte esancio turto apsaugg nuo meteorologiniy sglygy poveikio ir kitokio jo 

sugadinimo; 

9.4.14. uztikrinti, kad pasitelkty Subrangovy darbuotojai vykdyty Sutartyje UZsakovo 
numatytus reikalavimus, taikomus Rangovo darbuotojams, ir atsakyti už Subrangovy darbuotojy 

veiksmus ar neveikima, lemiantj Sutartyje numatyty jsipareigojimy nevykdyma; 
9.4.13. vykdyti Darby kontrolę, siekiant jsitikinti, kad Darby vykdymas atitinka Sios Sutarties, 
statybg reglamentuojan¢iy teisés akty bei pagrjstus UZsakovo paskirto Statinio statybos techninio 

ižiū atybos darbų 
rėtojas raštu žurnalą. Pastabas dėl vykdomų Darby gali pateikti tik Statinio statybos techninis pri: 

— įrašais statybos darbų žurnale; 
9.4.14. Darbus pradėti tik iš anksto apie tai informavus Statinio statybos techninį prižiūrėtoją, 

reaguoti į statybos darbų žurnale įrašytas pastabas, pašalinant defektus nustatytais terminais; 
9.4.15. naudoti Statybvietę tik pagal paskirtį, garantuoti teisėtą bei saugų darbą, priešgaisrinę 
ir aplinkos apsaugą bei darbo higieną Statybvietėje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta 

Statybvietės gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų 
Darbų sukeliamų pavojų; 
9.4.16. visas Rangovui vykdant Darbus atsiradusias atliekas (šiukšles), nedelsiant (visais 

atvejais iki kiekvienos darbo dienos pabaigos) nugabenti į Statybvietėje specialiai tam skirtas 
vietas bei patalpinti į specialiai tam skirtas jų talpyklas, ir ne rečiau kaip kartą per mėnesį išvežti 
visas sukauptas atliekas iš Statybvietės ir priduoti jas atliekas (šiukšles) priimančioms jmonéms 

teisės aktų nustatyta tvarka. Užbaigus Darbus, per 5 (penkias) darbo dienas, bet ne vėliau kaip iki 
Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo, savo lėšomis sutvarkyti objekto aplinką, pašalinti 

savo Darbų atliekas bei statybos šiukšles, išgabenti nepanaudotas medžiagas, priemones, 
jrengimus, pašalinti statybinę techniką, sutvarkyti bei atstatyti Darbų metu suardytas Darbų 
vykdymo vietas bei greta esančius Rangovo naudotus statinius / objektus. Pateikti Užsakovui 

statybinio laužo išvežimą į tam specialiai skirtas vietas patvirtinančius dokumentus; 
9.4.17. užtikrinti, kad Sutarties vykdymo metu į Statybvietės teritoriją nepatektų pašaliniai 

asmenys; 
9.4.18. vykdyti Užsakovo nurodymus dėl Darbų vykdymo metu nustatytų Darbų defektų 
pašalinimo ar kitų šios Sutarties ar Lietuvos Respublikos statybą reglamentuojančių teisės aktų
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neatitinkan¢iy Darby iStaisymo, t. y. gaves rastu iš UZsakovo pranešimą apie pastebétus Darby 

defektus, Rangovas privalo savo sgskaita per UZsakovo nurodytg terming iStaisyti ir (ar) pasalinti 
Darby defektus. Rangovui nepa$alinus defekty per nustatytg terming, UZsakovas turi teise Darby 

defektus pasalinti pats ar pasitelkgs treciuosius asmenis, patirtas Salinant Darby defektus iSlaidas 
i§skaiciuoti iš Rangovui mokeétiny lėšų ar išsiieškoti jstatymy nustatyta tvarka; 
9.4.19. nedelsiant, bet ne véliau nei per 3 (tris) darbo dienas rastu informuoti Užsakovą apie 

aplinkybes, kurios trukdo ir (ar) gali jam trukdyti tinkamai vykdyti Sutartį. Per Siame punkte 
nurodytg terming neinformavus UZsakovo, Rangovas praranda teisę remtis tomis aplinkybémis 
véliau ir tampa atsakingas ir prisiima visg rizika, jei dél to kilty neigiamy padariniy UZsakovui ir (ar) 

atliekamiems Darbams; 

9.4.20. prie$ paslépdamas ar uZzdengdamas kurias nors konstrukcijas ar Darbus ar kitaip dél 

atliekamy Darby pobūdžio padarydamas kai kuriuos Darby rezultatus tiesiogiai neprieinamais, 
maziausiai prie$ 2 (dvi) darbo dienas raštu (el. pastu) apie tai informuoti Statinio statybos techninj 

patikrinimui; 

9.4.21. iškilus nelaimingo atsitikimo ir (ar) avarijos pavojui, nedelsiant imtis visy prevenciniy 
priemoniy ir atlikti visus batinus veiksmus ar susilaikyti nuo veiksmy, kad baty iSvengta šių jvykiy, o 

jiems jvykus, kad bty iSvengta ar jmanomai sumaZintos jų pasekmés. Visais aukščiau nurodytais 
atvejais Rangovas privalo nedelsdamas i$siaiskinti su jais susijusias aplinkybes ir nedelsdamas, 

taciau nepaZeisdamas teisés akty reikalavimy, likviduoti kilusias pasekmes, bei pranesti apie tai 
UZsakovui; 

9.4.22. atlyginti nuostolius, jei atliekant Darbus dél Rangovo, jo darbuotojy ar pasamdyty 

Subrangovy kaltés sugadinamas objekte esantis turtas ar anksciau atlikty darby rezultatas; 
9.4.23. atlyginti Užsakovui ir tretiesiems asmenims atsiradusius nuostolius dél netinkamo 

Sutarties vykdymo ar nevykdymo; 
9.4.24. fforminti Darby vykdymo dokumentus, nustatyta tvarka surasyti Darby atlikimo 
dokumentus; 

9.4.25. jeigu, atsizvelgiant į Darby pobudj, būtina, t. y. jei Sutarties vykdymo metu bus jrengtos 
sistemos, konstrukcijos, sumontuota jranga, iki visy Darby perdavimo Rangovas privalo instruktuoti 
ir (arba) apmokyti UZsakova bei UZsakovui pateikti instrukcijas / eksploatavimo salygas lietuviy 

kalba; 

9.4.26. uztikrinti, kad atlikus Darbus, jų rezultatas — objektas galés būti naudojamas pagal 

funkcing paskirtj; 
9.4.27. esant poreikiui, kartu su UZsakovu suderinti su inZinerinius tinklus eksploatuojanéiomis 
organizacijomis veikiančių inZineriniy tinkly perjungima; 

9.4.28. atliekant Darbus uZtikrinti aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimy taikyma, 
kaip numatyta Pirkimo dokumentuose. UZsakovas turi teisg bet kada, be jokio iSankstinio Rangovo 
ispéjimo tikrinti, kaip laikomasi šio reikalavimo, jskaitant pareikalauti papildomos informacijos ir (ar) 

dokumenty. Rangovas, pazeides Siame Sutarties punkte numatytg jsipareigojima, moka UZsakovui 
100,00 Eur (vieno šimto eury nulio centy) dydzio baudg už kiekvieng nustatytg paZeidimo atvejj; 
9.4.29. vykdyti kitas pareigas, numatytas šioje Sutartyje ir galiojanciuose Lietuvos Respublikos 

teisés aktuose, taip pat tas, kurias lemia Sutarties esmé. 

9.4.30. bendradarbiauti su UZsakovu ir vykdyti visus teisétus ir neprieStaraujancius Sutarties 
nuostatoms UZsakovo nurodymus. 

10. SALIY ATSAKOMYBE 
10.1. Jei Rangovas neatlieka visy Darby per Sutartyje nustatytg jų atlikimo terming, uz 

kiekvieng pavéluotg dieng taikomi 0,05 (penkiy Simtyjy) proc. dydZio delspinigiai nuo véluojamy 
atlikti Darby kainos be PVM. Delspinigiai netaikomi, jei Rangovas véluoja dél priezasciy, kurios 
nepriskiriamos jo rizikai. Maksimali pagal šį Sutarties punktg taikomy delspinigiy suma negali 

viršyti 20 (dvideSimties) procenty pradinés Sutarties vertés. 
10.2. Jei UZsakovas nepagrjstai neatsiskaito uz priimtus Darbus per Sutartyje nurodytg 
terming, Rangovo reikalavimu jis turi mokéti Rangovui 0,05 (penkiy Simtujy) proc. dydžio
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delspinigius nuo neapmokétos sumos (Eur be PVM) uz kiekvieng uZdelstg kalendoring diena. 

Salys susitaria, kad $iuo atveju paliikanos netaikomos ir nemokamos. 
10.3. Jei Rangovas per UZsakovo nurodytg terming neistaiso defekty pagal UZsakovo ar 

dydzio delspinigiai uz kiekvieng uZdelstg kalendoring dieng nuo véluojamy ištaisyti defektuoty 
Darby kainos be PVM iki bus iStaisyti defektai. 

10.4. Tuo atveju, jei Sutarties jgyvendinimo metu paaiSkéja, kad Rangovas pasitelké 
Subrangova, nesuderintg su UZsakovu, ir tuo pazeidé Sutarties 11 skyriuje nustatyta Subrangovy 
keitimo (pasitelkimo) tvarka, Rangovas privalo UZsakovo reikalavimu sumokéti 200 Eur (dviejy 

Simty eury) dydZio baudą ir, esant Uzsakovo reikalavimui, nutraukti sutartj su tuo Subrangovu ar 
nesinaudoti jo paslaugomis atliekant Darbus. 

10.5. Rangovui atlikus visus Sutartyje numatytus Darbus ir nepateikus Darby atlikimu 
susijusios vykdomosios dokumentacijos, Rangovui taikomi 0,1 (vienos deSimtosios) proc. dydZio 
delspinigiai uz kiekvieng uždelstą kalendoring dieng nuo pradinés Sutarties vertés iki bus pateikta 

visa reikalinga vykdomoji dokumentacija. 
10.6. Rangovui netinkamai vykdant savo sutartinius jsipareigojimus, UZsakovas, 
neapribodamas kity, Sutartyje ir jstatymuose numatyty, savo teisiy gynimo priemoniy taikymo 

galimybiy uz sutartiniy jsipareigojimy nevykdyma ar netinkamg vykdyma, turi teise taikyti vienasalj 
išskaitymą iš visy pagal Sutartj Rangovui mokétiny sumy (pranesant apie tai Rangovui raštu), o jei 
jų nepakakty, ir iš Rangovo pateikty prievoliy jvykdymo uztikrinimy bei mokétiny sumy pagal kitas 

Saliy sudarytas sutartis, jeigu jos yra sudarytos, Sutartyje nurodytoms netesyboms bei visiems 
savo patirtiems nuostoliams padengti. 

10.7. UZsakowui nustacius, kad Rangovas padaré esminius Sutarties sglygy pazeidimus, 
iskaitant, bet neapsiribojant, nurodytus Sutarties 12.5.1- 12.5.5 papunk¢iuose, UZsakovas turi teise 
taikyti baudas, lygias pateikty Sutarties jvykdymo uZtikrinimo priemoniy sumai, ir pasinaudoti 

Sutarties jvykdymo uZtikinimu šioms baudoms sumokeéti bei reikalauti nuostoliy, jeigu jų 
nepadengia Sutarties jvykdymo uZztikrinimas, atlyginimo Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse 

nustatyta tvarka ir sglygomis. Siame punkte nurodytu pagrindu pasinaudojus Sutarties jvykdymo 
uztikrinimu, kitos baudos pagal Sutartj néra taikomos, išskyrus atvejus, kai priskaiiuojamy baudy 
nepadengia Sutarties jvykdymo uZtikrinimas. 

10.8. Rangovas visais atvejais atsako uz Darby, numatyty šioje Sutartyje, atlikimo metu jo 
pasitelkty asmeny bei Subrangovy padarytus nuostolius ar Zalg, nepriklausomai nuo to, ar tokie 
nuostoliai ar Zala būtų padaryta UZsakovui, jo darbuotojams ar bet kokiems tretiesiems asmenims 

ir jų turtui. 
10.9. Rangovas taip pat yra atsakingas už nuostolius, kuriuos patiria Užsakovas tuo atveju, 

kai Darbų vykdymas sustabdomas dėl defektų ar kitokių Darbų trūkumų šalinimo arba dėl bet kokių 
kitų priežasčių, už kurias yra atsakingas Rangovas arba kurių atsiradimo rizika tenka Rangovui. 
10.10. Jei Rangovas, atlikdamas Darbus pagal Sutartį, nesilaiko galiojančių teisės aktų 

reikalavimų ir dėl to kompetentingos įgaliotos valstybinės institucijos pritaiko baudas ar kitas 
sankcijas Užsakovui, Rangovas turi atlyginti Užsakovui šių sumų išlaidas, visus pastarojo dėl to 
patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas. 

10.11.  Delspinigiy, baudų sumokėjimas, nuostoliy atlyginimas neatleidžia jas sumokėjusios 
Sutarties Šalies nuo pareigos vykdyti šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, įskaitant ir tuos, už 
kurių neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą pritaikytos netesybos. 

10.12. Maksimali Rangovui pagal šį Sutarties skyriy taikomų netesybų suma negali viršyti 30 
(trisdešimties) procenty Pradinės Sutarties vertės. 

11. SUBRANGOVAI/SUBTEIKĖJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 

11.1. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami Subrangovai, nurodyti Sutarties 5 priede “Sutarties 
vykdymui pasitelkiami ūkio subjektai“. 

11.2. Sutarties galiojimo metu Subrangovų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų 
Subrangovų, didesnės (mažesnės) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas 
kitam Sutartyje numatytam Subrangovui, papildomų ar naujų (tuo atveju, kai teikiant pasiūlymą 

Subrangovai nebuvo žinomi) Subrangovų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų Subrangovų 
atsisakymas galimas tik raštu apie tai informavus Užsakovą bei pagrindus, kad nauji Subrangovai 
atitinka Pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus (jei tokie buvo nustatyti).



16 

11.3. Jei keiCiami Subrangovai, kuriy pajégumais kvalifikacijai pagristi remési Rangovas, 

kartu su informacija apie naujus Subrangovus turi bati pateikti naujo Subrangovo pasalinimo 
pagrindy nebuvimg ir atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Anksciau 

minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Rangovas kreipiasi į UZsakovg su praSymu pakeisti 
Subrangovus. 
11.4. Tais atvejais, kai kvalifikacijai pagrjsti Rangovas nesiremia Subrangovy pajégumais, 

UZsakovas neatlieka iSankstinés patikros dél šių Subrangovy pasalinimo pagrindy nebuvimo. 
11.5. Pakeitus Sutartyje numatytus Subrangovus vietomis, perdavus didesne (mažesnę) 
Sutarties dalj (veiklg), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam Subrangovui, ir (ar) 

pasitelkus papildomus ar naujus Subrangovus, Subrangovai gali pradėti vykdyti Sutartj, tik 
UZsakowui ir Rangovui pasirašius papildomg susitarimg prie Sutarties. Siame susitarime nurodoma 

pagrindiné informacija apie Subrangova ir Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra pasitelkiamas. Sis 
susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 
11.6. Specialistai, Rangovo pasitelkti Sutarciai vykdyti; 

11.7. Sutarties jgyvendinimo metu UZsakovo reikalavimu ar Rangovo prasymu gali bati 
keičiami specialistai, Rangovo pasitelkti Sutarciai vykdyti; 
11.7.1. UZsakovas turi teise Rangovo pareikalauti pakeisti specialista dél jo netinkamy 

veiksmy jgyvendinant Sutartj. Tokiu atveju Užsakovas rastu informuoja Rangova apie netinkamus 
specialisto veiksmus ir pareikalauja pakeisti specialista. Rangovas, gaves UZsakovo reikalavima, 
per 5 (penkias) darbo dienas privalo pakeisti tokį specialistg į kitą specialistg, kuris atitinka Pirkimo 

dokumentuose tos srities specialistui taikytus kvalifikacinius reikalavimus (jeigu tokie buvo keliami); 
11.7.2. Rangovas turi teise prasyti Uzsakovo pakeisti Rangovo pasitelkta specialistg tuo 

atveju, jei specialistas yra atleidZiamas, išeina iš darbo, ar dél kity priežasčių daugiau kaip 
10 (deSimt) darbo dieny negali vykdyti savo pareigy, susijusiy su Sutarties jgyvendinimu. 
Rangovas savo prašymą dél specialisto pakeitimo UZsakovui pateikia rastu, nurodydamas 

pakeitimo prieZastis bei pridédamas dokumentus, patvirtinancius naujo specialisto atitikimg Pirkimo 
dokumentuose nurodytiems kvalifikaciniams reikalavimams (jeigu tokie buvo keliami). 

12. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 

12.1. Sutartis jsigalioja ją pasirasius abiejy Saliy jgaliotiems atstovams ir Rangovui pateikus 
UZsakovo reikalaujama Sutarties jvykdymo uZtikrinima. Nepateikus Sutarties jvykdymo uztikrinimo 
Sutartyje numatytu terminu, sutartis nejsigalioja. Sutartis galioja iki visisko Sutartyje numatyty 

isipareigojimy jvykdymo arba iki Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo kitais joje ar norminiuose 
teisés aktuose numatytais pagrindais dienos. 
12.2. Nutraukus Sutartj ar jai pasibaigus Kitais pagrindais, lieka galioti Sios Sutarties 

nuostatos, susijusios su ginčų nagrinéjimo tvarka, atsakomybe bei atsiskaitymais, taip pat visos 
kitos Sios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, iSlieka galioti po Sutarties nutraukimo 

(pasibaigimo) arba turi išlikti galioti, kad ši Sutartis būtų visiskai jvykdyta. - 
12.3. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia. 
Susitarime įvardijamos Sutarties nutraukimo priežastys, nutraukimo data ir susitariama dél 

apmokėjimo už iki Sutarties nutraukimo atliktus ir priimtus Darbus, taip pat dėl atsakomybės 
nuostatų taikymo. 

12.4. Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą nutraukti šią Sutartį, apie tai 
įspėjęs Rangovą raštu prieš ne trumpesnį negu 7 (septynių) dienų terminą, kai Rangovui yra 
inicijuojama bankroto ar restruktūrizavimo byla (pateikiamas pareiškimas dėl bankroto ar 

restruktūrizavimo bylos iškėlimo) arba Rangovas bankrutuoja ar yra likviduojamas, sustabdo ūkinę 
veiklą arba kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija. 

12.5. Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą nutraukti šią Sutartį, apie tai 
įspėjęs Rangovą raštu prieš ne trumpesnj negu 10 (dešimt) dieny terminą dėl šių esminių Sutarties 
pažeidimų: 

12.5.1. Rangovas ilgiau nei 20 (dvidešimt) dienų vėluoja atlikti Darbus ir (arba) kitaip aiškiai 
parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų pagal Sutartį (ir) arba nevykdo Darbų pagal Grafike 
nustatytus terminus, ir (arba) tampa aišku, kad juos baigti iki Darbų atlikimo termino pabaigos 

neįmanoma, ir Rangovas nepateikia motyvuotų paaiškinimų dėl Darbų vykdymo termino; 
12.5.2.  Jei Rangovas per 20 (dvidešimt) dieny nuo Saliy suderintame Grafike numatytos Darbų 
pradžios be pateisinamos priežasties nepradeda faktiškai vykdyti Darbų ir, gavęs Užsakovo 

rašytinę pretenziją dėl Darbų pradžios vėlavimo, per šioje pretenzijoje nurodytą protingą terminą
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nepateikia motyvuoto atsakymo bei jsipareigojimo pradéti Darbus sutartu terminu, ir (ar) nepradeda 

vykdyti Darby, UZsakovas jgyja teise pasinaudoti Sutarties jvykdymo uZtikrinimu; 
12.5.3. Rangovas ar jo pasitelkti Subrangovai nebeatitinka jiems keliamų kvalifikacijos 

reikalavimų ir per 7 (septynių) kalendorinių dienų laikotarpį neištaiso šios situacijos Sutartyje 
nustatyta tvarka; 

12.5.4. Sutartyje numatytų Rangovui priskaičiuotų netesybų dydis viršija 30 proc. Pradinės 

Sutarties vertės; 

12.5.5. Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo kitus įsipareigojimus, kurie įvardinti šioje 
Sutartyje kaip esminiai. 

12.6. Užsakovas taip pat gali Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje 
nurodytais atvejais ir tvarka vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai įspėjęs Rangovą raštu ne vėliau 

kaip prieš 7 (septynias) dienas. 
12.7. Užsakovui dėl Rangovo kaltės nutraukus Sutartį, Rangovas per 14 (keturiolika) dienų 
turi atlyginti visus Užsakovo patirtus nuostolius, kuriuos lėmė Rangovo įsipareigojimų nevykdymas 

ar netinkamas vykdymas, ir kuriy nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. 
12.8. Sutartis gali būti nutraukta Rangovo vienašališkai, nesikreipiant į teismą ir raštu įspėjus 
Užsakovą ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas, jei: 

12.8.1. Sutartyje nustatyta tvarka, nesant pagrįstų aplinkybių Rangovas negauna apmokėjimo 
ilgiau nei 30 (trisdešimt) dienų iš eilės; 
12.8.2. Darbų sustabdymo terminas trunka ilgiau kaip 10 (dešimt) mėnesių. 

12.9. Užsakovui arba Rangovui Sutartyje ar norminiuose teisės aktuose nustatytais 
pagrindais nutraukus Sutartį, Rangovas nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas 

privalo Šalims pasirašant perdavimo-priėmimo aktą perduoti visus iki Sutarties nutraukimo tinkamai 
atliktus Darbus, įskaitant statybos darbų žurnalą, medžiagų ir įrengimų sertifikatus ir eksploatacinių 
savybių deklaracijas, įrenginių naudojimo instrukcijas ir kitus su Darbais susijusius dokumentus, 

kurie yra būtini tam, kad Darbai teisės aktų nustatyta tvarka galėtų būti užbaigti. Šiame punkte 
nurodytus Darbus Užsakovas priima, tik jeigu jie aiškiai yra nurodyti (įvardinti) Sutartyje ir jos 

prieduose, ir šių Darbų kaina (įkainis) yra nurodyta Sutartyje ar jos prieduose. 
12.10. Nutraukus Sutartį anksčiau laiko Sutarties 12.6 punkte numatytu pagrindu, Rangovas 
gali reikalauti grąžinti jam viską, ką jis yra perdavęs Užsakovui vykdydamas Sutartį, jeigu jis tuo pat 

metu grąžina Užsakovui visa tai, ką buvo iš pastarojo gavęs. Kai grąžinimas natūra neįmanomas 
ar nepriimtinas dėl Sutarties dalyko pasikeitimo, atlyginama pagal to, kas buvo gauta, vertę 
pinigais, jeigu toks atlyginimas neprieštarauja protingumo, sąžiningumo ir teisingumo kriterijams. 

Jeigu Sutarties vykdymas yra tęstinis ir dalus, galima reikalauti grąžinti tik tai, kas buvo gauta po 
Sutarties nutraukimo. Restitucija neturi įtakos sąžiningų trečiųjų asmenų teisėms ir pareigoms. 

12.11. Sutarties nutraukimo atveju pagal bet kurį Sutarties punktą, Rangovas per ne vėliau nei 
7 (septynias) dienas nuo pranešimo dėl Sutarties nutraukimo gavimo dienos privalo: 
12.11.1.  nutraukti visą tolesnį Darbų vykdymą, išskyrus tokį, kurį būtina atlikti dėl gyvybės ar 

turto išsaugojimo arba dėl darbų saugos reikalavimų; 
12.11.2.  perduoti Užsakovui Sutartyje numatytą įrangą (jei taikoma) ir medžiagas, už kuriuos jau 
sumokėta; 

12.11.3.  perduoti Užsakovui dokumentus, susijusius su iki Sutarties nutraukimo atliktais 
Darbais; 

12.11.4.  pasalinti visus Rangovo jrengimus ir kitus daiktus, šiukšles iš Statybvietés ir pats palikti 

Statybviete. 
12.12. Sutarties nutraukimas nepanaikina UzZsakovo teisés reikalauti atlyginti visus nuostolius, 
atsiradusius dél Sutarties nejvykdymo ar netinkamo jvykdymo, bei netesybas. 

12.13. Sutartis gali bati nutraukta ir Kitais Lietuvos Respublikos viedyjy pirkimy jstatyme ir (ar) 
Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse nustatytais atvejais. 

13. NENUGALIMOS JEGOS APLINKYBES 

13.1. Salis néra laikoma atsakinga už bet kokiy isipareigojimy pagal šią Sutartj nejvykdyma, 
jeigu jrodo, kad tai jvyko dél nejprasty aplinkybiy, kuriy Salys negaléjo kontroliuoti ir protingai 

numatyti, bei uzkirsti kelio šių aplinkybiy ar jų pasekmiy atsiradimui. Esant nenugalimos jégos 
(force majeure) aplinkybéms Sutarties Salys Lietuvos Respublikos teisés aktuose nustatyta tvarka 
yra atleidZiamos nuo atsakomybés uz Sutartyje numatyty prievoliy nejvykdyma, dalinj nejvykdyma 

arba netinkamg jvykdyma, o sipareigojimy vykdymo terminas pratesiamas. Nenugalimos jégos
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(force majeure) aplinkybés neatleidzia Salies nuo pareigos jvykdyti tuos savo jsipareigojimus, uz 

kuriuos gavo priedpriesinj jvykdyma, arba graZinti kitos Salies jvykdyma, kuriam ji nepateiké 
prieSpriesinio jvykdymo. 

13.2. Salis, prasanti jg atleisti nuo atsakomybés, privalo pranesti kitai Saliai rastu apie 
nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybes nedelsiant, bet ne véliau kaip per 3 (tris) darbo 
dienas nuo tokiy aplinkybiy atsiradimo ar paaiSkéjimo, pateikdama jrodymus, kad ji émési visy 

pagristy atsargumo priemoniy ir déjo visas pastangas, kad sumazinty iSlaidas ar neigiamas 
pasekmes, taip pat pranesti galimg [sipareigojimy jvykdymo terming. Pranešimo taip pat 
reikalaujama, kai iSnyksta jsipareigojimy nevykdymo pagrindas. 

13.3. Pagrindas atleisti Salj nuo atsakomybés atsiranda nuo nenugalimos jégos (force 
majeure) aplinkybiy atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas praneSimas, nuo 

pranesimo pateikimo momento. Jeigu Salis laiku neišsiunčia pranesimo arba neinformuoja, ji 
privalo kompensuoti kitai Saliai žalą, kurig ši patyré dél laiku nepateikto pranešimo arba dél to, kad 
nebuvo jokio pranesimo. 

13.4. Nenugalima jéga (force majeure) nelaikomos Salies veiklai turéjusios jtakos aplinkybés, 
į kuriy galimybe Salys, sudarydamos Sutartj, atsizvelgé, t. y. Lietuvos Respublikoje, jos ūkyje 
pasitaikancios aplinkybés, salygos, valstybés ar savivaldos institucijy sprendimai, sukéle bet kurios 

iš Saliy reorganizavima, privatizavima, likvidavima, veiklos pobūdžio pakeitimg, stabdyma 
(trukdyma), kitos aplinkybés, kurios turéty būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvos Respublikoje 
Sutarties sudarymo metu yra tikétinos. Nenugalima jéga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad 

rinkoje néra reikalingy prievolei vykdyti prekiy arba Salies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 

14. GINCY SPRENDIMAS 

14.1. Kiekvieng ginčą, nesutarimg ar reikalavima, kylantj iš šios Sutarties ar susijusj su šia 
sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, paZeidimu, nutraukimu, Salys spres derybomis. 
Deryby pradzia laikoma diena, kurig viena iš Saliy pateiké prašymą rastu kitai Saliai su sidlymu 

pradéti derybas. 
14.2. Nepavykus ginčo iSspresti derybomis, gin€as galutinai sprendziamas pagal Lietuvos 
Respublikos teise Lietuvos Respublikos teismuose, teisminguma nustatant pagal gin¢o inicijavimo 

teisme metu Juridiniy asmeny registre registruotg Uzsakovo buveinés vietą. 
14.3. Salys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dél atsiskaitymo už atliktus Darbus, 
Rangovas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkiy) procenty metines paliikanas nuo 

nesumokétos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 straipsnio 1 
dalyje. 

15. PAKEITIMAI 
15.1. Sutartis gali būti kei¢iama Siame skyriuje nustatyta tvarka ir salygomis, kai dél tokio 

pakeitimo iš esmés néra pakei¢iamas Sutarties pobudis, toks pakeitimas leidZiamas pagal 
jstatymy, reglamentuojanéiy vieSuosius pirkimus, reikalavimus. 
15.2 Sutarties salygy keitimu néra laikomi techninio pobūdžio Sutarties vykdymui 

reikalingy duomeny pasikeitimai (pvz., Saliy rekvizitai ir pan.), Sutarties sąlygų klaidy taisymai bei 
atskiry Sutarties vykdymo salygy koregavimas Sutartyje numatytomis aplinkybémis. 

15.3. Siame skyriuje nustatyta tvarka gali būti jsigyjami papildomi darbai, atsisakoma kai 
kuriy Sutartyje numatyty Darby arba vieni Darbai pakei¢iami kitais, dél objektyviy Siame skyriuje 
nurodyty priežasčių, kurios atsirado arba tapo Zinomos po Sutarties sudarymo, kuriy Sutarties 

Salys negaléjo protingai numatyti, negali kontroliuoti ir nebuvo prisiémusios ty aplinkybiy 
atsiradimo rizikos. Papildomi darbai — Sutartyje nenumatyti, taciau tiesiogiai su Sutartyje 

numatytais Darbais susije ir batini Sutarčiai jvykdyti (uZbaigti) darbai. Atsisakomi darbai — Darbai, 
kurie Sutartyje buvo numatyti, tačiau Sutarties jgyvendinimo eigoje paaiškėjo, kad tokio pobidzio 
darby vykdymas netikslingas. 

15.4. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai jvykdyti Sutartj, būtina atlikti papildomus darbus, kuriy 
Rangovas nenumaté sudarant šią Sutartj, bet turéjo ir galéjo juos numatyti pagal UZsakovo 
pateiktg Technine specifikacija, objekto vizualing apžiūrą, Pirkimo ir kitus dokumentus, taip pat kitg 

viešai prieinamg informacija, ir jie yra būtini šiai Sutarciai tinkamai jvykdyti, Siuos darbus Rangovas 
atlieka savo saskaita. 
15.5. Pakeitimai gali bati atliekami esant Sioms aplinkybéms: 

15.5.1. kai numatyty sprendiniy nejmanoma jgyvendinti dél Techninés specifikacijos klaidy;
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15.5.2. kai dél paaiSkéjusiy techniniy priezasciy ir aplinkybiy tam tikrus Darbus vykdyti tampa 

neracionalu; 

15.5.3. kai Techninéje specifikacijoje nurodyti Darbai (jų dalis) tampa nebereikaling; 

15.5.4. kai néra skiriamas pakankamas finansavimas Darbams apmokeéti; 
15.5.5. dél pagrjsty tre€iyjy asmeny reikalavimy dél Darby, susijusiy su trečiųjų asmeny turtu, 
vykdymo (inZineriniy tinkly (vandentiekiy, dujotiekiy, elektros, telekomunikacijy, energijos ir (ar) kitų 

tinkly), susisiekimo komunikacijy valdytojy ir pan.); 
15.5.6. dél nenumatyty fiziniy salygy, t. y. dél iskirtinai nepalankiy gamtiniy salygy (taikkoma 
Darbams, kuriy kokybé priklauso nuo gamtiniy salygy); 

15.5.7. dėl bet kurios Darbų dalies montavimo ar įrengimo vietos ar padėties keitimo, Darbų 
dalies lygių, pozicijų ir (arba) matmenų pakitimo; 

15.5.8. dėl bet kurio atskiro Darbo atsisakymo arba Darbo apimties sumažinimo; 
15.5.9. Darbo kokybės ar kitų bet kurio atskiro Darbo savybių pakitimo; 
15.5.10. kai atsiranda būtinybė dėl aplinkybių, kurių protinga ir apdairi Šalis negalėjo numatyti, 

bet iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis, arba vykdant Darbus paaiškėja naujos aplinkybės dėl 
objekto būklės ir pateikti sprendiniai tampa sunkiai įgyvendinami. 
15.6. Motyvuotą siūlymą dėl papildomų darbų, vieny darbų keitimo kitais, o esant reikalui 

taip pat ir dėl atsisakomų darbų, būtinybės ir jį pagrindžiančius dokumentus Užsakovui ir (ar) 
Statinio statybos techniniam prižiūrėtojui raštu, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo 
tokio poreikio atsiradimo dienos, pateikia Rangovas ar jo atstovas. Užsakovas, įvertinęs Rangovo 

siūlymą ir nustatęs, kad pateiktuose dokumentuose yra netikslumų ir (ar) klaidų, grąžina juos 
tikslinti Rangovui. Užsakovas, siekdamas įvertinti gautą Rangovo siūlymą, gali kreiptis į Statinio 

statybos techninį prižiūrėtoją, prašydamas pateikti motyvuotą paaiškinimą dėl papildomų, keičiamų 
ir (ar) atsisakomų darbų pagrįstumo, ar nebuvo įmanoma numatyti tokių darbų būtinybės, nurodant 
priežastis. Užsakovas, įvertinęs Rangovo siūlymą ir nustatęs, kad pateiktuose dokumentuose yra 

netikslumų ir (ar) klaidų, grąžina juos tikslinti Rangovui. Užsakovui įvertinus Rangovo siūlymą ir 
nenustačius klaidų, Užsakovas pateikia Rangovui raštu pagrįstą atsakymą, nurodydamas, ar 

pritaria Rangovo pateiktam siūlymui. Užsakovui pritarus Rangovo pateiktam siūlymui, Rangovas 
parengia Pakeitimo dokumentus, kuriuose turi būti nurodytas tikslus papildomų ir (ar) atsisakomų, 
ir (ar) keičiamų darbų pavadinimas, vienetai, kiekis, argumentai, pagrindžiantys papildomų ir (ar) 

atsisakomų, ir (ar) keičiamų darbų būtinybę, techniniai sprendiniai (pavyzdžiui, aktai, brėžiniai ir 
kita), kainos nustatymo pagrindimas ir skaičiavimas (vadovaujantis Sutarties 15.8 punktu) bei, jei 
dėl Pakeitimo keičiami Darbų ar jų dalies atlikimo terminai, sutartiniai terminai. Parengti Pakeitimo 

Pakeitimo nurodyme nurodytų Darbų atlikimas tampa privalomai vykdytinas Rangovui tokiame 

Pakeitimo nurodyme nustatyta tvarka ir terminais nuo tokio Pakeitimo nurodymo pasirašymo šiame 
Sutarties punkte numatyta tvarka. Pakeitimas, pridedant Rangovo parengtus ir suderintus 
Pakeitimo dokumentus, įforminamas abiejų Šalių pasirašomu raštišku susitarimu dėl Sutarties 

pakeitimo. Toks susitarimas įsigalioja nuo abiejų Šalių pasirašymo dienos, tačiau Šalys jame gali 
numatyti, kad susitarimas taikomas santykiams, atsiradusiems iki jo įsigaliojimo. Susitarimas turi 
būti patvirtintas ir pasirašytas Saliy ir laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 

15.7. Siūlymus dėl papildomų ir (ar) atsisakomų, ir (ar) keičiamų darbų taip pat gali inicijuoti 

dokumentus rengia Užsakovas ir Pakeitimas įforminamas Sutarties 15.6 punkte nustatyta tvarka. 

15.8. Apskaičiuojant atsisakomų arba įsigyjamų papildomų darbų kainas, taikomi žemiau 
pateikiami būdai prioritetine tvarka, t. y. tik nesant galimybės taikyti aukščiau esantį būdą, gali būti 
taikomas žemiau esantis būdas: 
15.8.1. jei įmanoma, išskaičiuojant kainos dalj iš Sutartyje įkainotos atskiros objekto 
sudedamosios dalies ar numatyto įkainio; 

15.8.2. įvertinant pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokesčius, 
statybos produktų ir įrenginių, mechanizmų eksploatacijos sąnaudas) bei netiesiogines (pridėtines, 
pelno) išlaidas pagal 2017 m. birželio 28 d. Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu Nr. 1S- 

95 patvirtintos Kainodaros taisykliy nustatymo metodikos priedo , Tiesioginiy ir netiesioginiy išlaidų 
apskaiciavimo taisyklės“ nuostatas (Sutarties keitimo metu aktuali redakcija). 

15.9. Sutartyje nurodytos medZiagos, produktai, jranga, UZsakovo rasytiniu sutikimu gali bati 
pakeistos kitomis, jeigu medziagos, produktai, jranga nebegaminamos ir Rangovas UZsakovui 
pateikia tai pagrindZian€ius tinkamai patvirtintus dokumentus (pavyzdZiui, gamintojo rastg ir (ar)
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patvirtinimg, kad preké nebegaminama). Rangovas taip pat privalo pateikti dokumentus, 

pagrindziancius, jog naujos prekés atitinka Techning specifikacijg ir (ar) Rangovo pasidlyme 
Pirkimui nurodytas techniniy rodikliy reikSmes. Atskiras susitarimas dél Sutarties pakeitimo kei¢iant 

medZiagas, produktus ar jrangg néra sudaromas. 
15.10. Atskiry reikalingy atlikti papildomy darby verté negali virSyti 50 procenty Pradinés 
Sutarties vertės. 
15.11. Tuo atveju, jeigu Sutartis sudaryta su jungtine veiklą vykdanciais partneriais, 
jungtinés veiklos partneriai gali būti keiiami vietomis (kitas jungtinés veiklos partneris tampa 
pagrindiniu partneriu), jeigu tuo metu esantis pagrindinis jungtinés veiklos partneris netinkamai 

vykdo Sutartinius jsipareigojimus arba negali jų vykdyti dél inicijuojamos reorganizavimo ar 
bankroto procedūros, ar dél kity priezasciy, pateikiant UZsakovui prašymą su pagrindzianciais 

jrodymais bei atnaujintg jungtinés veiklos sutartj ir gavus UZsakovo pritarimg. Tokiu atveju yra 
atliekamas Sutarties pakeitimas. 
15.12.  Jeigu Pakeitimas atliekamas kitais negu apibrézti Siame skyriuje atvejais, tokie 

pakeitimai atliekami vadovaujantis Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymu (pakeitimo metu 
taikytina redakcija) bei 2017 m. birZelio 28 d. VieSyjy pirkimy tarnybos direktoriaus jsakymu Nr. 1S- 
95 patvirtintos Kainodaros taisykliy nustatymo metodika (pakeitimo metu taikytina redakcija). 

16. ASMENS DUOMENUY TVARKYMAS 
16.1. Kiekviena Salis privalo informuoti savo darbuotojus ir (ar) Subrangovy darbuotojus ar 

Kitus fizinius asmenis, pasitelktus Sutarciai vykdyti (toliau kartu — Duomeny subjektai) apie kitos 
Salies atliekamg jų asmens duomeny tvarkyma, vadovaujantis 2016 m. balandZio 27 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens 
duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 
(Bendrasis duomeny apsaugos reglamentas, toliau — Reglamentas) nuostatomis bei Sutarties 1 

priedu. 
16.2. Salis, nevykdanti ar netinkamai vykdanti Sutarties 16.1 punkte numatyty 

isipareigojimy, privalo atlyginti kitai Saliai šios dél to patirtus nuostolius, jskaitant, bet 
neapsiribojant valstybés institucijy paskirtas baudas ir (ar) kitas pinigines sankcijas. 

17. KITOS SUTARTIES SALYGOS 

17.1. Vykdydamos šią Sutartj, Salys vadovaujasi galiojanciais Lietuvos Respublikos teisés 
aktais ir Sios Sutarties sglygomis su priedais. Sutar¢iai, iš jos kylantiems Saliy santykiams bei jų 

aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisé. 
17.2. Sutarties šalims yra Zinoma, kad ši Sutartis yra vieSa, iSskyrus joje esančią 

konfidencialig informacijg. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacia, kurios 
atskleidimas priestarauty teisés aktams. 
17.3. Salys susirasinéja lietuviy kalba. Korespondencija, pranešimai ir kitas susiradinéjimas, 

kuriuos Salis turi pateikti pagal šią Sutartj Sutartyje nurodytais adresais ar kitais adresais, kuriuos 
nurodė viena Salis, pateikdama pranesima, laikomi tinkamai gauti: - 
17.3.1. tą pačią dieng, kai jie jteikiami asmeniskai (pasiradytinai) Saliy jgaliotiems asmenims; 

17.3.2. jteikimo Saliai diena, kai siungiami registruota pasto siunta; 
17.3.3. kita darbo dieng po elektroninio laisko iSsiuntimo arba elektroninio laisko iSsiuntimo 
dieng, jeigu Salis patvirtina el. laisko gavimą tg pacig dieną. 

17.4. Pasikeitus Salies buveinés adresui, banko saskaitos numeriui ar kitems Sutartyje 
nurodytiems rekvizitams, Salis privalo apie tai rastu pranesti kitai Saliai nedelsiant, bet ne véliau 
kaip per 3 (tris) darbo dienas. Nejvykdzius šių reikalavimy Salis neturi teisés reiksti pretenzijy ar 

atsikirtimy, kad kitos Salies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima informacija, neatitinka 
Sutarties salygy, arba kad ji negavo praneSimy, siysty pagal paskutinius turimus rekvizitus. 

Rasytinis Salies pranesimas bus laikomas neatskiriama Sutarties dalimi (priedas), neatliekant 
papildomy Sutarties keitimo ar papildymo procedary. 
17.5. Asmenys, atsakingi uz Sutarties vykdyma: iš UZsakovo pusés (nurodyti atsakingg 

asmenj ir jo kontaktus), iš Rangovo pusés — (nurodyti atsakingg asmenj ir jo kontaktus). Tuo 
atveju, jeigu šiame Sutarties punkte nurodyti asmenys pasikeisty, Salis pateikia kitai Saliai ragytinj 

pranešimą apie tai. Sis pranešimas bus laikomas neatskiriama Sutarties dalimi (priedas), 
neatliekant papildomy Sutarties keitimo ar papildymo procedury.
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17.6. Bet kokios Sutarties nuostatos negaliojimas ar priestaravimas teisés aktams neatleidZia 

Saliy nuo prisiimty jsipareigojimy vykdymo. Siuo atveju tokia nuostata turi biti pakeista atitinkancia 
teisés akty reikalavimus ir kiek jmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

17.7. Si Sutartis sudaryta 1 (vienu) originaliu egzemplioriumi, Salims pasirasant kvalifikuotais 
elektroniniais parašais su laiko Zyma. Sutartis yra Saliy perskaityta ir suprasta. 
17.8. Sutarties priedai: 

17.8.1. Sutarties 1 priedas — Techniné specifikacija. 
17.8.2. Sutarties 2 priedas — Rangovo pasitlymas. 
17.8.3. Sutarties 3 priedas — Sutarties jvykdymo uZztikrinimas (pridedamas po Sutarties 

pasiraSymo). 
17.8.4. Sutarties 4 priedas — Susitarimo dél tiesioginio atsiskaitymo su subtiekéjais forma. 

17.8.5. Sutarties 5 priedas — Sutarties vykdymui pasitelkiami ūkio subjektai. 
17.8.6. Sutarties 6 priedas - Asmens duomeny tvarkymas. 
17.8.7. Sutarties 7 priedas — Atlikty darby aktas (F-2 forma). 

17.8.8. Sutarties 8 priedas — Darby ir išlaidų apmokeéjimo pazyma (F-3 forma). 
17.8.9. Sutarties 9 priedas — Grafikas (pridedamas po Sutarties pasiraS8ymo). 

18. SUTARTIES SALIY ADRESAI IR REKVIZITAI 

Uzsakovas Rangovas 

Vilniaus miesto savivaldybés UAB ,,Sversa“ 

administracija Juridinio asmens kodas 304533881 

Juridinio asmens kodas 188710061 

Administracijos direktorius Direktorius 

Adomas BuZinskas



PASIULYMAS 

PRIPUCIAMO KUPOLO |SIGIJIMUI SU [RENGIMU ZIRMUNUY G. 37, VILNIUJE 

PIRKIMUI 

1. INFORMACIJA APIE TIEKEJA 

Tiekéjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja tiekejy grupé, 

nurodomi visi tiekéjy grupés nariy pavadinimai) 

UAB ,,Sversa” 

Tiekéjo adresas (Jeigu dalyvauja tiekéjy grupé, 

surasomi visy dalyviy adresai) 

Saulétekio al. 15, Vilnius 

Tiekéjy grupés partneris, atstovaujantis arba 

vadovaujantis tiekéjy grupei (pildoma, jei Paraiska 

teikia tiekéjy grupė) 

Asmens, jgalioto bendrauti su Pirkimo vykdytoju, 

kontaktiné informacija (vardas, pavardė, tel., el. p. 

adresas) 

Tiekéjo, tiekéjy grupés partneriy, ūkio subjekty, 

kuriy pajégumais remiasi tiekéjas, valdymo ar 

priežiūros organo nariy ar kity asmenuy, turinéiy teise 

atstovauti tiekéjui, tiekéjy grupés partneriams ar juos 

kontroliuoti, jų vardu priimti sprendima, sudaryti 

sandorj vardai, pavardés 

Tiekéjo, tiekéjy grupés partneriy, ūkio subjekty, 

kuriy pajégumais remiasi tiekéjas, kontroliuojanéiy 

asmeny pavadinimais ar vardai, pavardés 

2. INFORMACIJA APIE UKIO SUBJEKTUS 

2.1. Tiekeéjas kartu su Pasitlymu privalo išviešinti Ukio subjektus (jskaitant Kvazisubtiekéjus (specialistus, kurie 

Pasitlymo pateikimo metu néra Tiekéjo darbuotojai), kuriy pajégumais remiasi, siekdamas atitikti Pirkimo 

dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Tai Tiekéjas atlieka uZpildydamas Zemiau šioje dalyje 

pateiktg lentele. 

2.2. Jeigu Tiekéjas Pasiūlyme nenurodo, kad remiasi Ukio subjekty pajégumais, vadovaujantis VPĮ 49 straipsniu / P| 

62 straipsniu, bus laikoma, kad Pirkimo dokumentuose nurodytus kvalifikacijos reikalavimus atitinka pats 

Tiekejas. 

2.3. Kartu su Pasitlymu Tiekéjas turi pateikti Tiekėjo ir Ukio subjekty uZpildytus ir pasiragytus EBVPD. Kvazisubtiekéjy 

EBVPD pildyti ir pateikti nereikalaujama. 

Ūkio subjekto, 

Ūkio subjekto, 
Kvazisubtiekéjo 

registracijos Salis 

Kuvalifikacijos 

reikalavimai, 

kuriems atitikti 

Ar pats 

Tiekéjas/Tiekéjy 

grupés narys 
Kvazisubtiekéjo ar teritorija (jei bus pasitelkiamas atitinka Perduodamy 

Eil. i fizinis asmuo — Ūkio subjektas, kvalifikacijos vykdyti sutartiniy 

Nr. statusas (Ūkio nuolatiné Kvazisubtiekéjas reikalavima, isipareigojimy 

subjektas ar gyvenamoji vieta (Pagal SPS 4 kuriam dalis’ 

Kvazisubtiekéjas) (8alis) ir pilietybé) priedo pasitelkiami 

reikalavimus) Ūkio subjektai ir 

(ar) 

" Tuoatveju, jei Ūkio subjektas tiesiogiai vykdys Sutartį (prie Sutarties vykdymo prisidės aktyviais veiksmais), jis laikomas ir Ūkio subjektu ir Subtiekėju, 
todėl Tiekėjas privalo, be kita ko, nurodyti ir tokiam subjektui perduodamą vykdyti sutartinių įsipareigojimų dalį 



Kvazisubtiekéjai 

el 

Pvz.: SPS 4 priedo 

1 punktas — teisé . Gamtiniy dujy 

1. UAB Ambergas verstis atitinkama O Taip X Ne įrengimo darbai 

veikla 

* jei Tiekėjas pats atitinka Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, jo pasitelktų Ūkio subjektų 

kvalifikacija ir užpildytas EBVPD nebus tikrinami prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą, tokie Ūkio subjektai bus laikomi 

subtiekėjais?. Tokiu atveju Ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, EBVPD pateikti nereikalaujama. 

Pirkėjui paprašius, pateiksime įrodymus, kad, vykdant Sutartį, mums bus prieinami lentelėje nurodytų Ūkio subjektų 
pajėgumai, taip pat Kvazisubtiekėjų deklaracijas dėl ketinimo įdarbinti bei sutikimo būti įdarbintu Tiekėjo laimėjimo 

atveju. 

3. INFORMACIJA APIE SUBTIEKĖJUS 

3.1. Tiekėjas su Pasiūlymu privalo išviešinti subtiekimui perduodamą Sutarties dalį ir gali nurodyti tuo metu žinomus 

Subtiekėjus. Tai Tiekėjas atlieka užpildydamas žemiau šioje dalyje pateiktą lentele. 

3.2.  Subtiekėjų užpildytų ir pasirašytų EBVPD pateikti nereikalaujama. 

Subtiekėjo registracijos 

Eil. Subtiekėjo asmuo — nuolatinė Subtiekėjui perduodama vykdyti sutartinių 

Nr. pavadinimas* ia la j įsipareigojimų dalis 
gyvenamoji vieta (šalis) ir 

pilietybė) 

1. Nežinomas Kupolo gamyba 

4. INFORMACIJA APIE TREČIUOSIUS ASMENIS 

4.1. Tuo atveju, jei Tiekėjas ketina remtis Trečiųjų asmenų pajėgumais, Tiekėjas privalo tai nurodyti kartu su 

Pasiūlymu pateikiamame laisvos formos dokumente. Tiekėjas dokumente turėtų nurodyti Trečiuosius asmenis, 
kokiais Trečiųjų asmenų ištekliais remiasi, pateikti įrodymus, kad Sutarties vykdymo laikotarpiu ištekliai jam bus 

prieinami. Pirkėjas tokius įrodymus patikrina prieš nustatydamas laimėjusį pasiūlymą. Įrodymu nelaikomas 

vienašalis Tiekėjo patvirtinimas. 

4.2. Jei Tiekėjas teikdamas Pasiūlymą nenurodė Trečiųjų asmenų, vėlesnėse Pirkimo procedūrų stadijose jų nurodyti 

neleidžiama. 
4.3. Trečiųjų asmenų atitiktis dėl Pašalinimo pagrindų, kity Kvalifikacijos reikalavimy, EBVPD nėra tikrinama. 

5. INFORMACIJA DĖL PAKARTOTINAI TEIKIAMŲ EBVPD 

5.1. Jei su Pasiūlymu yra teikiami EBVPD, kuriuos Tiekėjas naudojo kituose Pirkéjo viešuosiuose pirkimuose 

(vadovaujantis VPĮ 50 straipsnio 3 dalimi), Tiekėjas privalo užpildyti ir pateikti žemiau esančią lentelę. 

Tiekėjo patvirtinimas, 

Pirkimo pavadinimas bei numeris, kuriame Tiekėjas naudojo EBVPD ir kurį jog atitinkamame 

ketinama naudoti pakartotinai EBVPD esanti 

informacija yra teisinga 

[m] 

|| 

? Tačiau tai neapriboja Tiekėjo teisės pasitelkti Ūkio subjektų ar kartu su Pasiūlymu pateikti Ūkio subjektų atitiktį patvirtinančius dokumentus, nurodytus 
Pirkimo dokumentuose, kurie bus patikrinti tuo atveju, jei Tiekėjas raštu informuos apie savo kvalifikacijos praradimą ar dėl kity priežasčių Sutarties 
vykdymo metu paaiškėtų aplinkybės, kurioms esant Tiekėjas turėtų remtis kitų Ūkio subjektų pajėgumais. 
3 Nurodomas konkretus Subtiekėjo pavadinimas, jei Zinomas Pasiūlymų pateikimo metu. Jei ketinama pasitelkti, tačiau konkretus pavadinimas nėra 
žinomas, nurodoma „Nežinomas“. Jei konkretus Subtiekėjas nėra žinomas Pasiūlymo pateikimo metu, Tiekėjas patvirtina, kad Sutarties vykdymui 
bus pasitelkiami tik tokie Subtiekėjai, kurie atitiks VPĮ 17 straipsnio 4 ir 5 dalyse/ P| 29 straipsnio 4 ir 5 dalyse nustatytas salygas. 



5.2. Kvalifikacijos reikalavimai kituose pirkimuose, kuriuose naudoti EBVPD teikiami šiame Pirkime, turi sutapti arba 

bati ne mazesnés apimties, negu Siame Pirkime keliami reikalavimai. Tiekéjas, pateikdamas užpildytą Siame 

skyriuje nurodytg lentelg, patvirtina, kad atitikimg kvalifikaciniams reikalavimams pagrindZiantys dokumentai yra 

galiojantys ir aktualūs. 

6. PASIŪLYMO KAINA 

6.1.  Pasiūlymo kaina nurodoma eurais. 

6.2. Pasitlymo kaina nurodoma užpildant pateiktą lentelg: 

Pirkimo objektas Pripugiamas kupolas su jrengimu adresu Zirmany g. 37, Vilniuje 

Pasiūlymo kaina EUR be PVM 849 000,00 

PVM 178 290,00 

Kaina EUR su PVM 1027 290,00 

7. KITY EKONOMINIO NAUDINGUMO VERTINIMO KRITERIJY REIKSMES 

Kriterijus Kriterijaus reikšmė Jrasyti siilomo parametro verte 

G1 Papildoma technologinés jrangos 3 

(ap8vietimo jrenginiai, destratifikavimo 

(oro maišymo) sistemos  įrenginiai, 

kompresoriai (oro patimo jrenginiams su 

elektriniais  varikliais), dujy sistemos 

jrenginiai) garantija 

8. PASIULYMO GALIOJIMO TERMINAS 

8.1. Pasitlymas galioja BPS 9.1. punkte nurodytg termina. 

9. PASIULYMO FORMOS PRIEDAI 

9.1. Priedas Nr. 1. Tiekéjo rekvizitai ir kita informacija; 

9.2. Priedas Nr. 2. Konfidenciali informacija; 

9.3. Priedas Nr. 3. Techninés specifikacijos atitikties lentelė; 

Pazymime, kad pateikdami savo Pasiililyma, sutinkame su Pirkimo dokumentuose (kaip apibrézta Bendrosiose 

pirkimo salygose) nustatytomis tolesnémis Pirkimo procediiromis, Preliminariosios sutarties salygomis (jei 

taikoma) ir būsimos Sutarties sglygomis (tiek bendraja, tiek specialiaja dalimis) (jei pridedamas Sutarties 

projektas). 

Patvirtiname, kad atid. perskaitéme visus Pirkimo dokumenty reikalavimus, misy Pasitlymas juos visiškai 

atitinka ir jsipareigojame jų laikytis vykdydami Sutartj. Taip pat jsipareigojame laikytis ir kity Lietuvos 

Respublikoje galiojanéiy ir Pirkimo objektui bei Sutaréiai taikomy teisés akty reikalavimy. Rengdami 

Pasiūlymą, atsizvelgéme į darby saugos, darbo salygy, nacionalinio saugumo reikalavimus. 

Pasirašydami šį Pasiūlymą, tvirtiname visy kartu su Pasillymu pateikiamy dokumenty tikruma. 

Patvirtiname, kad sprendima Siame Pirkime dalyvauti pasitelkdami Subtiekéjus priéméme, neturédami tikslo 

riboti konkurencijos ir jverting Lietuvos Respublikos konkurencijos jstatymo bei kity teisés akty reikalavimus. 

Zinome ir suprantame, kad Perkan rganizacija, jvertinusi Pasiūlyme nurodytus duomenis, pasilieka teisg 

Pirkimo procediiry metu (bet kurioje Pirkimo stadijoje) kreiptis į Tiekéja ar jo pasitelktus Subtiekéjus ir prasyti 

pateikti Pasiūlyme nurodytus duomenis patvirtinanéius dokumentus, jrodymus ir papildomus paaiSkinimus. 

Zinome ir suprantame, kad jeigu miisy pateiktame Pasiiilyme nurodyta informacija yra melaginga (visi arba 

dalis Pasitlyme nurodomy duomeny), atsakomybé gali biti taikoma teisés akty nustatyta tvarka, o Tiekéjas,



kuris su kitais Tiekéjais yra sudares susitarimy, kuriais siekiama riboti, ribojama ar gali bati ribojama 

konkurencija Pirkime, ir Perkan organizacijai dél to turint jtikinamy duomeny, gali biiti paSalinamas iš 

Pirkimo procediiros, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimy jstatymo 46 straipsnio 4 dalies 1 

punkto pagrindu. 

(Tiekejo arba jo jgalioto asmens pareigos, vardas, pavardé, parasas)* 

* Jei Pasitlyma Pirkimui pasiraso vadovo jgaliotas asmuo, prie Pasiūlymo turi būti pridétas rasytinis galiojimas arba kitas dokumentas, suteikiantis 
paraso teise.
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